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Politsei läti noorele:
Venelased ütlesid-
et teie kavatsete
segada Mmssäginit

Noor lätlasest Folkparlieti tegelane Niklavs Lupukuis, kes koos Andres Küngiga on erakonnas ja selle noor
sooliidus läbi viinud rea liult! vabadust toetavaid seisukohti, jutustab Exprcssenis, et ühenduses Kossögüjjl
reisiga on venelasi! saabumise hommikhommiul talle helistatud julgeolekupolitseist hommikul pool kümmt>
kusjuures helistav inspektor julgeolekupolitseis seletas, et nendele on tulnud andmeid, ei just Niklavs T.apu
kius kavaisevat Arlanda lennuväljal

- Arenes järgmine jutuajamine, km :
Lapükins Tcüsis: ,

— Kust te need andmed saite?
— Venelaste käest.
— Ali nii. Kas teil on veel muid

andmeid venelastelt?
— Jah, teie olevat Svenska Natio

nella Rikspartieti (mis esindab rootsi
natse, toim.) noorsooliidu liige.

— t>li ei. Ma olen faktiliselt Folk-
pärtieti noorsooliidu liige. Kuidas

häirida Kossügini saabumist.
oleks kui te kontrolliksite selliseid
andmeid enne kui te end naeruväär
seks teete. Venelased ei ole faktili
selt mingi usaldustvääriv allikas, kõi
ge vähem just sellises ühenduses.

—Nii siis ei kavatse ta segada Kos-
sögini külaskäiku?

EL Mingil muul viisil kui osa
võttes seaduslikust demonstratsioo
nist Sergeli turul, milline, nii palju
kui ma tean, ei ole keelatud ja vae-

valat irriteerib kõrget külalist isikli-
Icult.

— Ei, ei. Muidugi võite loomuli
kult demonstreerida.

— Ma olen muide alati olnud ille
gaalsete demonstratsioonide vastu.
Need tavaliselt ei aita kaasa asjale,
mille eest võideldakse. Ma ei ole ku
nagi mõistnud neid, kes viskavad
mune ameerika saadikutele usus, et

Järg. Ihk. 11

Suur arv leinajaid
saatsid viimast
eliisolnud saadikut
Umbes kaasmaalast kogunes teisipäeval, 10. aprillil kell li Stockholmi Jakobi kirikusse, et viimsele

teekonnale saata end. Eesti Vabariigi saadikut Heinrich Lareteid, alles äsja veel nii vitaalset kujuu siinses
eesti avalikus elus. Nagu end. Välisministeeriumi admiiiistratiivosakonna ülem Elmar Kirotar oma järelhüü
des kolleegide nimel meelde tuletas, oli Heinrich Laretei viimane E.V. valitsuse pooli volitatud ja lähetatud
''erakorraline saadik ja täisvoliiiue minister”, nagu tiitel külas, kes veel oli elus.
Kohal oli lahkunu endisi < ameti-

kaašlasi • välisministeeriumist, relva
vend! Vabadussõjast, rohkesti vanu
ja; noori E,Ü.S.-.Pöhjala,liikmeid^.läti;
ja^teod u esinda j aid, vaba poola saat
konnanõunik V. Pai ek, eesti ja rootsi
sõpru mitmest organisatsioonist, mil
le tegevusest .lahkunu energiliselt oli
osa võtnud. Kirik oli tulvil ärasaat-
jaist, vaatamata tööpäevale. Altari

ees seisis sinimustvalge lipuga-kae
tud kirst, millel lebas omaste viim
ne tervitus suur kimp kreemikaid

moose.- - ja liiliaid. - Sinivalge tindiga
pärg oli_ saabunud E.Ü.S. Põhjalalt,
ühine Vabadusristi. sinimustvalge, lin
diga pärg Vabadusristi Kavaleri
delt, Välisministeeriumi kolleegidelt
ja Ohvitseride Kogult Rootsist, Balti
Humanistlikult tehingult kõigi kolme

Balti riigi lipuvärves lintidega, endi
lt läti Vabariigi saadikult Janis
Tepfersilt läti lipuvärve lindiga ja
-helekollaste roosidega pärg.-lähema

telt sõpradelt. -- ■>:
:• Paljud kaasmaalased olid, arvesta-^
des kadunu soovi, saatnud rahalisi
annetusi kahte siinsesse fondi —/kul
tuuri Koondisele ja Vabadusristi
Vendadele.

Jüripäeva
ülendus!
skautluses
Skautluse püha Jüripiieva puhul on Eesli Skautliku Noortemalevü

Rootsis ringkirjas teatavaks tehtud rida aumärke jo edutamisi nii noor
tele. kui noortesöpradclc. Viimasel poolel on annetatud Tammctähc II
järk Leo Karupäälc, F.ndla Hansenite, Rein Puusepale, Ella Toomusele,
Nicolai Vesterstenile ja Janis Lukiiisile — kahele viimasele eeskätt pa
nuse eest noorte maailmaiaagri-reisi korraldamisel (Janis Lukins on
läti skautmaster).
Skaudijuhi köi’geim teenetemärk

Põhjatäht I järk annetatakse mitme
kordsele malevajühiie ja tegevjuhile
Heiner Erendile Helsingborgis, samu
ti Lend Läände teostajatele Richard
Norvellile ja Sven Hansomle.

Guidiusele osutatud kaasabi eest

on gaidisübra teenetemärk Tamme-
täht II annetatud Olga Soomerile,
Marta Säkkile, Akulina Toomingase-
le ja Salme Vahtrasele.

Põhjatäht II on annetatud Eskils
tuna skaudijuhile Märt Kiiverilo ja
sama teenetemärgi II I järk lend
Läände majandusjuhile Louis Möide-
rile.

Saadik Heinrich Laretei matuselt. Kadunu kirst on kaetud rahvuslipuga, auvalves seisavad EÜS Põhjala liikmed (kadu
nu oli organisatsiooni keskjuhatuse esimees) ja vasakul altarist 'asub nende lipp auvalves. Paremal on õpetaja Karl Kool
koos leinajatega — paremalt, pr. Alma Laretei, tema tütred pr. Maimu Evequos ja Käbi Laretei ning tütretütar Linda-Ma-

rina Slaern (EPLrfoto Lepper). _______

Skautmastriks edutati skautluse ka
plan Artur Kodar pärast väitekirja
kaitsmist , leerilaagri küsimuses.
Skautmastri väitekirja kaitsmise õi
guse sai nooremskautmaster Rein
Asu, Rootsi kontingendi juht maail-
malaagrls.

Noorcmskautmaslriks ülendati
skaudijuhid Harry Sopp ja lieiiiar
Valk ning nooremgaideritelcs gaidju-
hid Anu Rlunt, Irma Merelaid, Lii
Piirand, Ava Randviir ja Reet Va
hul. Eeskujulikuks skaudiks: Arvo
Haaklate, Erik Laud, Juta Lepik.
Peeter Mihkla, Aarne Ojasoo, Kalju
Ojasoo, Toomas üürike.

Eeskujulikuks gaidiks: Tiia-Mari
Juhkam, Linda Mäehans, Dea Raud.

Honlsusinürk skautidele: Raivo
Heinsoo, Karl-Ivar Inkapööl. Jaan
Laas, Mihkel Laks, Arri Liileberg,
Rein Piir, Peeter Taime, Väino Va
her, Lembit Varma ja gaididele hool-
susdiplom: , Ann-Katrin Inkapööl,
Epp Kiviaed, Evi Kollama, Aili Kul-
dasaar, Riina Ojasoo, Catl Puusepp,
Mona Raatma, Riitta Salmijak, Hiie
Tahvonen, Tiina Taimre ja Eva Vok-
sep.

Hoolsad hellakesed: Anneli Kulda-
saar, Mailis Laurits, Mariann Lõh
mus, Eneannika Männiku ja Riina
Sooaru.

Hoolsad liundud: Jaan Anderson,
Jaak Arenda, Allan Estonius, Mats
Estonius, Martin Haljasmäe, John Pe
ter I,eesi, Harald Lepp, Olev Lillcs-
te, Hendrik Nyman, Mats Ojaste.
Ilendrik Penno, Lennart Sandström
ja Ain Seimrel.

Jüripüeva-ringkirjale on alla kirju
tanud galderite ■ kogu juhataja Alma
Väina ja akautmastrite kogu esimees
Gustav Ilves.

HÄID LIHAVÕTTEID soovib EESTI PÄEVALEHT
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ENERGIAKRIIS
Paar aastakümmet tagasi toimus

maailma energiavarustuses oluline
pööre: tööstusmoad loobusid üha
suureneval määral klassikalisest ki
visöest energiaallikana ja ülia suu
remal määral pääses domineerima
öli. Kuna samal ajal on toimunud
tohutu tööstuslik ekspansioon ja
mootorsõidukite arv on mitmekor
distunud, siis on ölitarviduse kurv
kiiresti ülespoole, samal ajal kui
märgata on olnud ölivarude vähe
nemist maapõues. Maailm vajab
kiiresti uusi ölileiclusid ja selle tõt
tu puuritakse üle kogu maailma
uurimisauke. m.h. ka Skandinaa
vias, kus norralased on osutunud
õnnelikemaks tähelepandavate
öliallikate avastamisega Põhjame
re põhjas.

Suuri muudatusi on toimunud
aga ka poliitiliselt just öli produt-
seerivates maades: Lähis Idas on
läänemaailm üha enam oma mõju
kaotamas je venelaste kontroll
ning huvid kasvamas. Ölitee läbi
Suessi kanali on selle arengu tõttu
juba pikemat aega kinni ja pipeli-
nid üle Araabia poolsaare pidevalt
ohustatud. Läänemaailm peab ar
vestama võimalusega, et ühel päe
val võivad need, kes öliallikaid va
litsevad, kraanid lihtsalt kinni kee
rata, et omaenda poliitiliste eesmär
kide saavutamisel survet avaldada.

Vahemeri ei ole enam lääneriiki
de meri, nagu varem, sest araabia
riikide kaasabiga on venelased seal
muutunud oluliseks teguriks.

Nii on läänemaailmal põhjust
oma energiaallikaid kindlustada.
Peale palavlikulise öliotsimistegevu-
se on rakendatud teadus uute ener
giaallikate otsimisele, mis võiksid
maailma teha sõltumatuks õlist, ki
visöest ja traditsioonilistest energia-
kütustest. Kuna see areng kahtle
mata võib võtta veel aastaküm
neid, siis tuleb mõtelda lühemas
perspektiivis ja sihi pannakse loo
tused eeskätt aatomijöule, mis ener
giatootmisel tarvitab märksa vä
hem energiat ise kui ta toota suu
dab.

USA-s on president Nixon otsus
tanud välja arendada n.n. bridreak-
torite süsteemi, et kindlal poolel ol
la, kuigi igasugused miljöö pärast
muret tundvad grupid talle energi
liselt vastu töötavad. Kuid teist ja
miljöösoodsamat lahendust ei oska
ka nemad pakkuda. Keegi ei tea
nimelt ütelda, millal realiseeruvad
fantaasiaina kõlavad ettepanekud
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energia saavutamiseks maakera sl-'
semusest, päikeselt, merevesini-
kuaatomeist jne., kuigi intensiivne
uurimine neid võimalusi proovib.

Neist oleks teoreetiliselt kõige
ammendamatum kahtlemata päike
seenergia. Kuidas aga seda koguda
ja muuta kasulikuks inimesele, kas
või näiteks muundamisega elektrie
nergiaks? Vastus antakse võibolla
alles poole sajandi pärast.

Et energiat säästa, pingutab
maailm nüüd uute teede otsimise
kõrval ka võimaluste leidmiseks,
kuidas seniseid küttejöu-aineid ka
sutada ratsionaalsemalt ja. kokku
hoidlikumalt Nende hulgas, kes
seisavad tõsiselt energiapvobleemi
ees, seisab ka Euroopa arenenuim
tööstusmaa Rootsi, kus öliimport
ja tarvidus on per capita isegi,
suurimaid kogu maailmas, tingitu
na ühtlasi kliimast, kus õliküte on
hädavajalik, samuti arenenud aut-
omobilismist.

Riik on kulutanud suuri summa
sid aatomienergia ärakasutamise
väljaarendamiseks — suurte ebaõn
nestumistega muu hulgas, kui
näit. Marvikeni uhkest aatomijöu-
jaamast lõpuks sai pärast miljardi
magamapanemist tavaline õliga
köetav jõujaam. Kuid on olnud ka
õnnestumisi, näit, on OskaTshamni
aatomijöujaam vähemalt senini töö
tanud laitmatult ja on vastanud
lootustele.

Rootsi suured jõed on peale üksi
kute erandite juba rakendatud
elektrienergia allikatena. Otsingud
öli järele Skänes, ölandil ja mere
põhjast ei ole vähemalt senini taga
järgi annud. Norralased, kes öli
leidsid, suunavad selle oma NA-
TO-liitlastele ja Rootsi ei saa siit
mingit kergendust oma enex-gia-
probleemidele.

Sellelt taustalt tuleb vaadata root-
sipoolset erilist huvi N. Liidu
paolt pakutava maagaasi vastu,
mida saaks otse importeerida üle
Soome ja Läänemere mineva pipeli-
nega. Gaas, mis kõlbaks asenda
jaks bensiinile, kütteagregaatides
õlile, käivitaks jöujaamada mooto
reid jne.

Asjal on aga jluduseviga ja see
on sama, mis teeb anglosaksid mu
relikuks Lähis-Ida öli suhtes:
kraan ei ole oma käes. Kriisisi
tuatsioonis võib kraani omanik,
käesoleval juhul venelane, lihtsalt
gaasi lähetamise katkestada.

Et ta sellega hakkama saab, ei
ole kahtlust, kui vaadata lähemat
ajalugu ja N.Liidu poolt teiste rii
kide vastu kasutatud ultimatiivseid
abinõusid. Seega on ka Rootsile ise
seisvaim lahendus esialgselt ikkagi
aatomienergia, oma vee energia ja
kui lõpuks õnnestub — oma öli.

Kui kõnelda veel gaasist, siis on
huvitav tähele panna, et N.Liit,
kes praegu kogu Euroopale pakub
maagaasi, ammutab oma suuruselt
teise linna Leningradi jaoks gaasi
koloniaalalalt Eestist, kus seda too
detakse põlevkivi töötlemise kõr
valproduktina, millise varud teata
vasti röövmajandamise tõttu oma
korda lähenevad ammendamisele.

Kui vaadelda kogu situatsiooni,
siis on lääne suurriigid oma poliiti
kaga tekitanud omale suuremaid
energiaproblceme sellega, et nad
on öliallikate-maad lasknud libise
da vastaspoole sõiduvette. See aga
tähendab võimalust läänele kriisi
tekitamiseks vajaduse korral just
energiaallikale ärnvöt mise kaudu.
On arusaadav, et läänel on kiire la
henduse otsimisega.

Reisige hinnaalandusega
Eesti Päevalehe kaudu!

Nagu lugejad on märganud, on Eesti Päevaleht asunud vahendama kaamaalagte reisisid koostöös rootsi
suurima reisibüroo Nyman & Sehultziga, et võimaldada soodustatud hinnaga grupi- ja puhkusreisisid. USA-
reisi kohta on juba informatsioon antud ja tänases lehes on tervel leheküljel puhkusreiside võimalusi 20
protsenti odavamalt kui reisifirma korralises kataloogis. Reisideks registreerimine on võimalik juuresoleva
kupongiga, milline tuleb otse adresse erida reisibüroole aadressil, mis on k upongi ülemises osas märgitud.
Idee reiside korraldamiseks eestlas

tele on õieti jätk tihedale ja kõigiti
õnnestunud koostööle möödunud aas
ta Lend Läände operatsioonile.
Ameerika mandril olles tõstsid mit
med ringreisist osavõtnud eestlased
ülesse küsimuse, kas poleks võimalik
ka edaspidi korraldada eestlastele
ühiseid ringreise ja ka katsuda koon
dada suvepuhkuste ajal kuurortides
se sõitvaid eestlasi samasse hotelli.
Selliselt oleks seltskondlik eestlaste
omavaheline koosviibimine kindlusta
tud ka puhkuste ajal.

Küsimust kaalutleti Nyman &
Schultzi reisibüroos ja leiti, et
kuna reisibürool on niivõrd posi
tiivsed kogemused koostööks eest
laste rahvusgrupiga, siis peaks loo
dud kontakte alalhoidma ja tihen
dama, Meil on õnnestunud siduda
reisibürooga eriti eestlasi puuduta
vates küsimustes Richard Norvelli.

Ühiselt olemegi nüüd välja vali
nud mõningaid sobivaid relsiobjek-
te Vahemere ääres. Oleme siin ar
vestanud kogu eestlaskonda Root
sis kui omaette kinnist gruppi, sest
selliselt on võimalik saada suure
mat hinnaalandust. See hinnaalan
dus oleks Stjärnresar kaudu kuni
20 prqts. nende kataloogi-hinnast.

Kahjuks mingit hinnaalandust ei

Anna Mcos 75

Anna Meos
Oma 75-aastast sünnipäeva pühit

seb 25. aprillil Göteborgis Anna-Eli-
sabet Meos.

ole võimalik saada körghooajal,
s.o., juulikuu jooksul.

Selle eest võimaldub eriti suurt
hinnaalandust anda juuni viimasel
nädalal peale Jaanipäeva ja ka au
gustikuu esimestel nädalatel. Resisi-
hid oleksid viis Vahemere saart:
Mallorka, Sitsiilia, Sardiinia, Kree
ta ja Rhodos.
Peale selle veel mandrimaal Portu

gal ja Tuneesia, Hotellid on erandi
tult kolme ja neljatärnilised, mis tä
hendab esmaklassilised ja nelja tärni
ga isegi peaaegu luksusklassini ulatu
vad.

Juba varem ilmus Eesti Päevalehes
teade grupireisi korraldamise suhtes
New Yorki vöi Torontosse. 70 eest
last on siin huvi näidanud. Kahjuks
varem pole saanud hindu avaldada,
sest alles nüüd aprilli vahetusel lepi-
ti lATA-lennuühingute vahel kokku

hindades. Võrreldes varasemate aas- -
tate hindadega justeeriti Atlandi-hin-
du Rootsi osas ülespoole 5,55 prots. -
võrra, olenedes devalveerimisest. Nii- ‘
siis nüüd hinnad on kindlaksmäära
tud 1973. aastaks.. Kõige soodsamaks "
kujuneks siin nn. affiniti hind, kus
grupi suuruseks peab olema vähe—**,
mait 30 isikut. Nüüd saadetakse köi-
gile registreerinutele välja ankeet-
leht.

Meil on reivid kavas ka sügiseks
ja talveks. Mainida võib Jõulude üm
ber organiseeritavat grupireisi eest
lastele Kauge-Idasse Bangkokki koos
võimalustega külastada samaaegselt
Hongkongi, Singapori ja miks isegi .
mitte Austraaliat. Esialgselt on see •
kavandatud kahenädalalisena, kuid ,
soovijatel on võimalik jääda ka kaue
maks. Peale seda on kavas veel Is-
rael, Keenia ja Gambia. 

”Olukord N. Liidus
ei ole pehmenenud”

WASHINGTON (VES) — Esindajatekoja liige Chicagost, republikan
Edward 3. Derwinski, välisasjade komitee liige ja endine USA dele-
gaat IJN-is, avaldas USA ja N. Vene vahekorra kohta järgmise tea
daande, märkides ka olukorda Eestis ja teistes Balti riikides:
Seoses Vietnami vaherahu ja selle

juurde kuuluva Pariisi kokkuleppe,
USA ja N. Vene vahelise kaubandus
liku läbikäimise kasvu, suurenenud
koostöö ja parema sidepidamisega pa
ljudel aladel on minu arvates õige
aeg hinnata arengu tähtsust. Läbirää
kimised, kokkulepped ja kontaktid,
mis viimasel ajal on arenenud USA
ja N. Liidu vahel arvatakse olevat
kasulikud mõlemale poolele.

See ei tohi aga meid petta arvami
sele, nagu oleks N. Liit "mahendu-
nud” vöi loobunud nende kinnisi
deest maailma kontrollimiseks. Aren
gut tuleb tõlgitseda kui nende aru
saama poliitika matmise vajadusest:
kontsentreeruda nende kasvatele ko
dustele probleemidele, osutades nen
dele rohkem tähelepanu kui senini.

Peab aga samal ajal märkima, et
Nöuk. Liit jääb niisama doktrinäär
seks nagu ennegi tema kindlas kon
trollis oma kodanike üle. Selle tõen
duseks on väljarännu maks, mis
pandnud nõukogude juutidele, katoli
ku usu tagakisamine Leedus ja Uk
rainas, protestantiusuliste tagakiusa
mine Lätis ja Eestis, ortodoksi- ja

muhamediusuliste tagakiusamine
Nöuk. Liidu teistes rajoonides. i-.

Nõukogude valitsuselt nõuavad yf
tema kodanikud järjest valjumalt lj
elustandardi parenemise hüvesid, t:
Olukorra irooniaks on, et elustandar- 7j
di paranemine Nöuk. Liidu poolt do-/j|
Broneeritavates Ida-Euroopa maades %
on olnud palju suurem kui Nöuk. li

Liidus endas. K

I
|

© Tanzanias viibis Itaks aastat iil.-
kand. Tiiu Valmet (n-na Zastrov), i
töötades rootsi arengumaade abisia-
misvalitsuse SIDA teenistuses seal
loodusloo õpetajana pärismaalaste
le. Kool asus Klimandzharo piir
konnas ja Tiiu Valmetil tuli ära
õppida svahiii-keei.

@ Woodslockis USA-s tähistas 8U-
aaslast sünnipäeva Eifricde Jiiri-
nia, n-na Raud. Ta on elukutselt

pedagoog. ,

Saata aadressil: NyMAN & schui.tz/nordisk reserure.au ab
SPECIALUKSOK
FACK
103 Sfi STOCKHOLM 7

. - ; ANMÄLAN- TILL ESTERNAS SEMESTERRESOR 1973

Reisisiht Ärniemiupäev Nädalat .
Hotell Äralennukoht - 

Kaheinimese/üheimmese tuba (mittesobiv mahatömmmata) üheinimese tuba on lisamaksu eest

1. Nimi Eesnimi 

2. Aadress 

Telefon ../ (kodus / UööS)

2. Kaasareisija nimi 

3. Kaasareisija nimi 

4. Kaasareisija nimi 

KLA
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PUHKUSEREISID EESTLASTELE 1973 — NYMAN & SCHULTZI
REISIBÜROO KOOSTÖÖS E. PÄEVALEHEGA. RABATT KUNI 20%
ALGARVE PORTUGAL
HOTELL TORRALTA - ST JÄRNRE SOR Appartementos 2-le isikule

Kopenhaagen Göteborg Stockholm
21/6 28/6 2/8 i ■ 675:- 760:- 740:-2 nadalat 850:- 935:- 930:-

Normaalkataloogi hinnaga võrreldes on hinnaalandus 28/6 Stockholmist kr. 155: — ja 225: —

Torralto. A A. A
Ett stort modernt lägenhetskomplex direkt
vid en kilometerlång fin sandstrand ca 6
km utanför Portimao. Här finns 1-, 2- och 3-
rumslägenheter. Mycket fin restaurang
och nattklubb. Motorbåt, vattenskidor, vat
tencyklar kan hyras. Swimmingpool med
saltvatten, barnbassäng, lekplats för barn
och möjlighet till barnpassning gör Torral-
ta idealiskt för barnfamiljer. Frukost.

MALLORCA HISPAANIA
hotell sofia - st järnresor Malmö Göteborg Stockholm 17/6

20/6 27/6 1 nädal 540:- 515:- 615:- • ^4/62 nädalat 700: — 680: — 795: —
1/8 8/8 1 nädal 615:- 570:- -2 nädalat 810:— 770: — —

Normaalkataloogi hinnaga võrreldes on hinnaalandus 27/6 Malmöst 155: — ja 270: —

Sofia. ★ ‘ ★' ★ ■■
Ett stort, nybyggt hotell ca 300 m från Are-
nal-stranden och ca 10 km från Palmas cen
trum. Här finns stora härliga terrasser, fle
ra barer, eleganta salonger och 2 uppvärm
da svimmingpooler. Hotellets gäster har fri
entré till Concordias nattklubb. Helpension.

RHODOS
hotell falirAKi BEACH - stjärnresor Kopenhaagen Göteborg Stockholm

12/6 18/6 25/6 1 nädal 750:- 815:- 845:-
2 nädalat 990: - 1.055: - 1.085:-

6/8 13/8 jne. 1 nädal 750:- 815:- 845:-
2 nädalat 985:- 1.050:- 1.080:-

Normaalkataloogi hinnaga võrreldes on hinnaalandus 25/6 220: — ja 330: —

Faliraki BeoehAA A A
Ett helt nytt och verkligt bra hotell vid Rho
dos bästa sandstrand ca 15 km från staden
— regelbunden bussförbindelse. Rummen
är rymliga och snyggt inredda. Här finns
sauna, tennisbanor, minigolf, barnbas-
säng, frisersalong och souvenirbutik. Halv
pension.

KREETA
hotell blue sea - st järnresor Kopenhaagen Göteborg Stockholm

14/6 21/6 28/6 1 nädal 665: — — 740: —
2 nädalat 905:- - 985:-

2/8 9/8 jne. 1 nädal 690: - - 765: —
2 nädalat 925: — — ...005: —

Normaalkataloogi hinnaga võrreldes on hinnaalandus 28/6 Stockholmist ISO; — ja 240: 

Blue Sea. . ★ ★ ★
Bungalow-anläggning direkt vid stranden
ca 4 km väster om Malta och 30 km öster 1
om Heraklion. Enkel- och dubbelrum med 1
dusch, toalett och terrass eller balkong. In
direkt havsutsikt från alla rum. Husen lig
ger i rader parallellt med stranden med
vacker trädgårdsanläggning mellan Cen
tralbyggnad med restaurang, en mycket
trevlig salong med öppen spis samt bar.
Stor solterrass med liggstolar direkt ut mot
stranden. Dans ett par gånger i veckan.
Halvpension.

SARDIINIA ITAALIA
hotell capo testa — st järnresor ICopesshaageii Göteborg Stockholm

19/6 26/6 1 nädal 770:- 865:- 895:-
2 nädalat 1.075:- 1.170:- 1.200:-

..Normaalkataloogi hinnaga võrreldes on hinnaalandus 26/6 Kopenhaageni.-;' 225: — ja 345: —

Capo Testa. ★ ★ A
Ett nybyggt hotell ca 3 km utanför Santa
Teresa vid egen sandstrand (ca 1 km lång),
där liggstolar och parasoller kan användas
gratis. Utsikt mot havet från hälften av
rummen. Här finns frlsersalong och kiosk
med badartiklar. Stor trädgård med svim-
mingpool och speciell barnbassäng. Hel
pension.

SITSIILIA ITAALIA Kopenhaagen Göteborg Stockholm
HOTELL KRISTINA - ST JÄRNRESOR

18/6 25/6 1 nädal 665:— — 730: -
2 nädalat 815: — — 925: —

6/8 13/8 jne. 1 nädal 690:- - 760:-2 nädalat 880: — — 965: —
Normaalkataloogi hinnaga võrreldes ori hinnaalandus 25/6 Stockholmist 140: — ja 155: —

Krisfina. ★ ★ ★
Ett modernt hotell ovanför stan med utsikt
över havet och Etna, ca 500 m från cen
trum. Rummen har bad/dusch och toalett
och är snyggt möblerade. Hotellet har
restaurang, bar och salong. Halvpension.

TUNEESIA
hotell marhaba - stj ärnresor Kopenhaagen Göteborg Stockholm

11/6 1 nädal 730:— 770:— 810:-
2 nädalat .000:- 1.040:- 1.080: -

Normaalkataloogi hinnaga võrreldes on hinaalandus tl/6 Stockholmist 110: — ja 105: —

Marhaba. A A A
Ett av Tunisiens största hotell, byggt i vit
marmor direkt vid egen strand ca .1,5 km
från centrum. Hotellet har verkligt hög
standard och ligger i en vacker park med
en jätteslor swimmingpool. Frisersalong.
tennisbana, minigolf, vattenskidor, seg
ling, ridning. Moriskt kafé. Helpension.

TUNEESIA
hotell rusrina - stj ärnresor Kopenhaagen Göteborg' Smcknolm.

| 18/6 25/6 1 nädal - ,720:- 725:- 780:-
2 nädalat 1.065:— 1.020: — 1.G65: —

i/8 13/8 jne. . 1 nädal"' 730:- 770:- 790:™3 nädalat 1.025:- 1.066:- ^ 1.68»:- .
1 Normaalkataloogi hinnaga võrreldes on hinnaalandus 25/6 Stockholmis 140: — ja 230: —

Ruspina. A A A
Hotellet, som ligger direkt vid egen fin
sandstrand (ca 13 km från Sousse och ca 9
km från Mouastir), byggdes 1970 och är
synnerligen snyggt inrett. Här finns pano
ramarestaurang, frisersalong, souvenirbu
tik, stora terrasser, lekplats för barn samt
barnbassäng. Halvpension.

§ Registreerlmlskupongi leiate meie tänasest lehest. Kuna kõige soodsamad Vajaduse puhul võite saada täpsemaid andmeid Nyman & Schultzi/Specialre-
1 hinnad on juuni viimasel nädalal, soovitame kiirustada reserveerimisega. sor ametnikkude Sandra LjungbergT ja Anders Roner’i käest telefonil
jj Täpsemad andmed hotellide kohta leiate St järnresor kataloogis, mida saab 08/24 80 80. Eriliste probleemide korral võite helistada õhtupoolikutel ka Ri-1 igast reisibüroost. chard NorveiTile telefonil 018/25 52 32.

■ata 1
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Saadik H. Laretei maeti

Kirikusse tuuakse EÜS Põhjala lipp, kellele järgnevad õpetaja ja leinajad — rahvas austab
püsti seistes. Vasakul kadunu kirst sinimustvalges kattes (EPL-foto Lepper).
Stockholmis toimus teisipäeval,

16. aprillil saadik Heinrich Laretei
matus Jakobi kirikus, kuhu kogu
nes tööpäeva kohta erakordselt pal
ju ärasaatjaid-Ieinalisi, hindamisi
35C ümber.

Peale hingekellade kosimist kanti
vaiksete orelihelide saatel auvalve
poolt kirikusse kadunud akadeemili
se organisatsiooni, EÜS Põhjala leina-
looiia lipp auvalvurite saatel. Järg
nes õpetaja Karl Kool lese Alma La
retei, lahkunu tütarde Maimu Eve-
quoz ja Käbi Laretei ning viimase,
tütre Linda-Marina Staerniga.

Oma auvilistlase kirstu juures sei
sid kolmes vahetuses auvalves J. Ku-
slap, A. Terras, V. Kaasik, A Horm,
K. Lepik, A. Tava. J, Kauri, P. Hõ
beda, A. Rütli, E. Käive, H. Truu-
berg, M. Maandi, E. Maidse, G.
Kruuse, K. Kaarik, R. Raidve, J. I

Ots, J. Maandi ning pr-d A-m As-
ker, V. Keiland, A. Reinson. Rootsi
Eestlaste Esinduse poolt olid auval
ves L. Karupää, A. Reinans, N.
Raudvere ja A. Estra.

Pärast ühislaulu ”Jumal, SulP lige-
maal..pidas Õpetaja Karl Kool
matusetalitust, võttes lipukirjaks
Neljanda Moosese Raamatu, 18-da
peatüki 23-da salmi Aaroni kepist,
mis looduse imelisel toimel rohelisi
oksi ajab ja vilja kannab. Ta põimis
oma kõnesse niihästi Heinrich Lare
tei elutöö kui ka meie kodumaa saa
tuse ning ütles lõpetades:'’ Lahkunu
oli nagu Aaroni kepp eesti soost, mis
pandi maamulda, ta kandis õisi ja lõ
puks ka rohket rohelist vilja.”
Pöördudes otse leinajate omaste poo

le tuletas õpetaja Kool meelde nende
võõrsil ühiselt veedetud mure aga
ka rõõmupäevi. Tütardele meenutas

[ M£€?h» Ito&lmeistew:
Lõhnarohtudega
linastes riietes

i SekuTariseeritud maailmale on
usk ülestõusnud Kristusesse otse
kuil kitsaks jäänud riietus, mil
lest ollakse juba ammu väija ka
svanud. Samaaegselt on see
pärendus millest on raske loobu
da. Vahetevahel tuuakse see väl
ja, et proovida selle kõlblikkust.
Aga kogemus on sama: kitsas,
vana ja kulunud. Ei päästa palve
rännak Trieri, et vaadelda Kristu
se kuube ega teekond Rooma, et
imetleda tema higiralikut. Veel
vähem rahuldavad meid narrirü-
ded, milledega Jeesust riietatak
se, olgu need siis purpurist või
linast. Põhjus on lihtne: Jeesus
on ristilöödud, surnud ja maha
maetud. Ta on mähitud ”tinastes
se riietesse lõhnarohtudega”. Ta
on meile vaid mälestus, mida
püüme endale arusaadavaks ja
vastuvõetavaks teha. Aga, kas sel
lest on küllalt?

Küsimus on põline ning vastu
se-otsimine samuti. Miehelangelo

§ on- püüdnud seda jäädvustada
1 Roomas Peetri kirikus oleva ”Pie-

tä” kaudu. Skulpturn* koünuh
Mariat. kes oma siür:, kVab vls-

i Ült maliavöeiud Jeesust. On tun
ne. c.t Murin on suuinid kogu
oma valu endasse. Tn on kuülagi

; abitu. Jeesuse ihu on Ui sülest

maha libisemas. Parema käega
hoiab ta Jeesuse ümbert kinni.
Vasak käsi on jõuetult alla lang
emas. Pilk on suunatud pojale.
Kõik, ka riietus, drapeering, kõ
neleb selles kujus rahutusest,
ahastusest, lootusetusest ja mee-
leäraheUmisest . On niisugune
tunne, nagu seisaks Maria küsi
muse ees: Miks? Milleks oli seda
tarvis? Aga ta surub küsimused
ja valu endasse. Ta on vaikiv ja
kannatav ema /Mater dolorosa/.
Samaaegselt on temas eriline ra
hu, mida ainult usk võib anda.

See on ka mida meiegi mõista
me. Kannatustes ja raskustes õpi
me tundma usu väärtust, tuge
vust ja kandepinda. Olgu see
usk nii väike kui tahes, kas või
tükike linast riiet ja pisut salvi,
et üles näidata oma abituses ar
mastust ja halastust, siis on sel
lest küllalt elu müsteeriumi näge
miseks ning oma järelduste tege
miseks. Äga see ei tähenda seda,
et me peame end usus ”mähkima
linastuse riietesse lühnaroktude-
sa , Xiås oli Johannese järgi juu
lide maimlsvišs. Meie vajame
usku, mis on tegev halastuses
/pxetä/. Siis mõistame ka vahest
ülestõusmise kuulutust; ”Mina
elan, ja ka tele peate elama.”

ta nende isa, kes neile oli päranda
nud oma erakorralise intellekti ja
kunstiomadusi. ”Täna vaatate tänuli
ku mellega oma isale, kes teid on
saatnud ..Sümboolsele ”Mullast
oled Sa võetud ja mullaks pead Sa
jälle saama..järgnes õpetaja Koo
li poolt Meieisapalve. Stockholmi Ees
ti Meeskoori kahekordne topeltkvar-
tett laulis Lembit Leetmaa juhatusel
Topmanni ”Reekviemi”. Orelil saatis
Harri Kiisk. Vaimulik osa lõppes
ühislauluga ”Kalla, kallis isa kä-

Järelhüüete osas kõneles E.Ü.S. Põ
hjala noor esimees Katrin Härm ees
ti ja rootsi keeles tänades armasta
tud auvilistlast 55 aastat kestnud tõ
husa panuse eest. Ta tuletas meelde
kadunu suurt populaarsust referendi
na, eriti just välispoliitilisel alal.
Läti saadik Janis Tepfers ütles, et
”kaotus on suur ja valu ühine”. Ühi
sed huvid ja ühine, võitlus on sidu
nud eestlasi ja lätlasi võõrsil ning
minister Laretei surmaga on kadu
nud ka tiks toeline Läti sõber. Minis
ter Janis Tepfers tõi viimse tervi
tüse läti kollegidelt ja Läti Kesknõu
kogult.

Vabadusristi Vendade nimel, kelle
de ridadesse kadunu kuulus, kõneles
Elmar Nerep tuletades meelde kau
geid Vabadussõda algpäevi, mil tuge
vale venelasele Narva rindel vastu
astuti ja Heinrich Laretei eesti ka-
hurväge korraldas. Kõneleja rääkis
üksmeelest ja ühistundest, mis lõid
selle fenomeeni: ”Vabadussõja
vaim”. Ta tõstis esile kadunu auta
sustamist Vabadusristiga ja lõpetas
sõnadega ”rõõm on meilt võetud,
aga uhkus jääb.” Endiste Välisminis
teeriumi kolleegide ja saatkonna tee
nistujate nimel kõneles Elmar Kiro-
tar, ka kui endine relvavend. Ta
mainis minister Laretei 46 aastat
kestnud välisteenistust ja meie võit
lusest õigluse eest, mis pole lõppe
nud, vaid kestab edasi ”Eestlased
kogu maailmas saavad hoidma helget
mälestust Heinrich Lareteist ” lisas
ta. Lõpuks laulsid matuselised Eesti
vabariigi hümni.

Peiekohvi kadunud perekonnaliik
mete ja paljude peieliste osavõtul
peeti Eesti Majas E.ti.S. Põhjala oma
hubastes ruumides.

KARIN SAARSEN

© Cape Kennedy maailmaruumi
asutises asuti tegema ettevalmistu
si 1?9 ü>.*pI ;\iG “1 akfbo? a-
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Rob. Kreem: Baltimore
sobiv, valik on hea
Rootsi küsimärgi all

TORONTO (VE )— Ülemaailmsete Eesti Päevade algataja ja peakomi
tee esimees Robert Kreem märkis USA-st Eesti rahvusorganisatsiooni-
de kongressilt tagasi jõudes, kus USA-eestlased otsustasid järgmised
ülemaailmsed Eesti Päevad oma peale võtta ja need korraldada Baltimo
res ning Washingtonis, et valik om sobiv ja väga hea. Teatavasti valiti
kongressil järgmiste Eesti Päevade ajutine komitee, kuhu kuuluvad
Jüri Linask, Erich Siisraets, Valfried Siiralt, Voldem raLiiv, Vaike Lus-
gus, Harry Must, Matti Köiva, Maido Kari, Linold Milles, Kaljo Popp,
Juhan Simonson ja Jyri Kork.
Ajutise ÜEP komitee ülesandeks

jääb kindlaks teha kõik küsimused
ühenduses järgmiste Eesli Päevade
pidamisega Baltimore-Washingtonis.

Oma konkreetse aruande eeltööde
osas peab ajutine ÜEP komitee USA
rahvusorganisatsdoonidele esitama
käesoleva aasta aprilli lõpuks. Selle
ga on ajutise toimkonna töö lõpeta
tud ja valimisele tuleb ÜEP peakomi
tee, kes on tegelik 1976. .aasta Eesti
Päevade läbiviija.

Robert Kreem järgib, et Baltimore
on hea valik, kuna seal ja Washing
tonis asub õige mitmeid aktiivseid
eestlasi, teiseks moodne Civic Cen-
tre.

''Näiteks kui meie Torontos pidasi
me oma ÜEP möödunud suvel mit-

Rootsi OB
õnnetu?
JOHANNESBURG (EPL) — Dr.

Billy Graham, meieaja suurimaid
ja populaarseimaid usumehi, esines
26. märtsil Lõuna-Aafrikas Burba-
nis kokkutulnud kirikumeeste tu
handepealisele kongressile kõnega,
milles ütles, et maailma maadele
ja rahvastele ühiseks iseloomusta
vaks näUteJcs on tühjuse ja üksil
duse tunne, süütunne ja Surma
hirm.

Näiteks tõi ta Rootsi, ühe majan
duslikult jõukama maa maailmas,
kus inimese heaolu eest hoolitsetak
se selle sünnist kuni surmani. Selles
Rootsi riigis elab aga meeleheitlikult
õnnetu rahvas, ütles B. Graham.

Oma täheleapnekut põhjendas ta
muu hulgas arvuliste andmetega
märkides, et Rootsis on. alkoholism
kasvanud 35 protsenti, 25 kuni 29 a.
vanuste naiste enesetapjate arv on
kahekordistunud, uimasteid tarvita
vate 15 ja 16 aastaste noorukite arv
on tõusnud 50 protsenti jm.

Moodsale materialistlikult mõtleva
le rahvale ja moraalilagedale inime
sele on raske läheneda Jumala sõna
ga, ütles B. Graham.

mes hoones üle kogu linna, siis
minu arusaamise järele saab Ballimo-
re’is ÜE Päevad korraldada kõik
ühes kohas, nimelt Baltimore’], uues
Civic Centreäs,” ütleb Robert
Kreem. ”Esitaksin teie lehe jaoks
mõningad statistlised anemd. Nii näi
teks on Baltimore! Civic Centrel au
ditoorium 10 000 permanentse isteko
haga ja 3000 lisatooliga, auditooriumi
pindala op 100 x 228 jalga, , lag i84
jalga kõrge, lava pindala 117,3 x 57
jalga.

Samas leiduvad suured avarad ruu
mid igasugu, näituste korraldamiseks.
Näituseruumide pörandapindala on
40 000 ruuijalga.

Civic Centreõs on $5 koosolekusaa
li, kõik erinevais suurustes, alates 25
inimesest kuni 2500 osavõtja jaoks.
Siis suur ballisaal, mis vabalt mahu
tab 4000 inimest. Muidugi leidub ma
jas alaline baariruuum ja kokteeli-
ruum.
Robert Kreem mainis veel, et nii

Inglismaa kui Saksamaa kesknõuko
gud olid vareni avaldanud soovi, et
järgmised Eesti Päevad toimuksid
Euroopas.

25. märtsil, kui USA Rahvusorgani-
satsioonide kongressil lõplik otsus
langetati 1976. aasta Eesti Päevade pi
damiseks Ameerikas, toimus Saksa
maal Lüneburgis ülemaailmse kes
knõukogu nõuandva kogu koosolek
kcos balti konverentsiga ja kiri, mis
R. Kreemile Eesti ühiskond Saksa
Liiduvabariigis esimehe J. Västrikult
pärast konverentsi saabus, mainib
niuuseas, et kuigi Saksamaal soovi
takse majanduslikel kaalutustel, et
järgmised Eesti Päevad toimuksid
Göteborgis Rootsis, siis metigi tuleb
silmas pidada poliitilisi olukordi Eu
roopas, eriti Rootsis.

Need võivad vahepeal niivõrd muu
tuda, et järgmiste ÜE Päevade ka
vandamine Göteborgis vöiks kergesti
valearvestuseks kujuneda.

© Bjakartas Indoneesias viibib
juba mõnda aega abielupaar Tiiu
ja Avo Alliste Inglismaalt Londo
nist. Avo Alliste saadeti sinna ühe
inglise firma poolt.
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Vangilaagrid olid
piinakambriteks

WASHINGTON — Nüüd, kus kõik teadaolevad punaste vangistuses
viibinud Ühendriikide sõjamehed on vabastatud, on neil võimalus lähe
malt kirjeldada oma elu kommunistide vangilaagrites. Nagu nendest ju
tustustest selguh, on vangide elu olnud täielik põrgu, kuna vangilang
enud sõdureid ja ohvitsere on pidevalt piinatud, peksetud ja neilt söja-
vastaseid deklaratsioone välja pressitud. Vangide seletused on täielikus
vastuolus nende naiivsete läänemaailma ajakirjanike ja rahudelcgatsioo-
nide kirjeldustega, mis lasevad Pöhja-Vietnami kommuniste paista või
malikult helges valguses.

Vangide seletustest selgub, et pa
ljud vangid piinati ja näljutati sur
nuks ning mõned sõdurid varisesid
piinamiste tulemusena kokku ja kir
jutasid alla kommunistide poolt vab-
ritseeritud söjavastastele deklaratsioo
nidele.

Vange koheldi sageli nagu loomi
ning Pöhja-Vietnami võimud igno
reerisid täielikult Genfi konvent
siooni eeskirju sõjavangide kohtle
misel.
Richard Stratton, kes oli vangis

1967. aastast saadik ning oli kannata
nud pidevalt piinamisi ja peksmisi,
esitas nõudmise, et tema vangistajad
tuleks anda sõjakurjategijatena koh
tu alla. Piinamiste ohvriks langes 95
protsenti vangidest ning selle tulemu
sena oli osa vänge valmis avaldama
sõja vastaseid deklaratsioone.
Õhujõudude kolonel Robinson Risner
mainib, et ta avaldas mõningaid mär
kusi kommunistide propaganda huvi-

des, kuid ta tegi seda pärast pikkaja-
list piinamist. Kolonel kinnitas, et
kommunistid dikteerisid talle ette Sõ
javastase kirja ning ta kirjutas seda,
mis tal kästi kirjutada.

Major John Dramesi, kes põge
nes kahel korral vangilaagrist,
kuid uuesti tabati, mainis ajakirja
nikele, et ta põgenes koos major
Edwin Atterberry’ga, kes aga pä
rast tabamist kommunistide poolt
surnuks pekseti.
üheks piinamismooduseks oli käte

nii tugevasti selja taha sidumine, et
käed paistetasid üles ning värvusid
mustaks. Vange hoiti sellises olukor
ras sageli 24 tundi ja paljudel vang
idel ei funktsioneerinud käed pärast
sellist piinamist pikema aja jooksul
enam normaalselt. Füüsilise piinami
sega kõrvuti kasutasid punased ka
psühholoogilist piinamist andes vang
idele vale informatsiooni nende pere
kondade kohta.

PERENAISTELE:
RETSEPTE PÜHADEKS

Retsepte Kevadpühadeks oleks palju. Ei tea, mida valida. Kuid ühest
et tohi minna mööda. See on kirjute munade värvimisest. See tradit
sioon on päritud kaugest minevikust ja ühenduses ainult Kevadpühade
ga, Ilusama kirja munakoorele sai sibuiakoortest ja saunavihu sakiii
seäärtega kaselehtedest. Hilisemal ajal tarvitati ka löngaotsi, niisugu
seid mis kootud kinda Ulesaurutamisel olid ilusasti kräsulised ja mis
keetes värvi väljaandsid. Ilusam kirju muna kingiti kõige armsamale ja
juhtus ka nii, et seda hoiti kalli mälestusena kummutilaekas isegi aasta
kümneid. Kuni oli muutunud kaalult sulgekergeks kuid värvikirevus
oli ikkagi jäänud endiseks.

R MUNADE VÄRVIMINE
Värvimiseks tuleb valida valgekoo-

relised, mitte pruunikad munad. Si-
bulakoorte kogumisele tuleb mõtel
da aegsasti. Et värvaine paremini
kanduks munakoorele, hõõrutakse
munad õrnalt üle liivapaberiga. Nel
jakandilisele marli- vöi riidelapile
panna üksteise kõrvale kollaseid ja
punaseid sibulakoori, nende vahele
pista värviandvat löngatükikest mida
saab asendada ka siidupaberiga. So
biks helesinene vöi roheline. Muru-
laugupealis ja tanguterad ei anna
küll värve kuid huvitavaid täppe ja
kontuure. Muna mähitakse marlisse
ja seotakse tihedalt niidiga nii et
värviandvad ained oleks surutud va
stu koort. Panna keema külma vette,
kuumutada aeglaselt keema ja keeda
vähemalt 5-6 minutit. Pärast hoida
mõned minutid külmas vees ja siis
marli kõrvaldada. Et muna jääks läi-
kivapinnalme, hõõruda õhukeselt üle
pekikamaraga.

Kuna kirjud munad on Lihavõtte
pühade sümboliks nii kui seda on
ehitud kuusk Jõulupühadel, siis tu
leb neid asetada ka väärikale paiga
le. Mõned kaunimad nendest seatak
se ”linnupessa" milleks on vitstest
vöi laastudest punutud lcorv. Korvi-
pöhi kaetakse ribaliseks lõigatud ro
helise paberiga. Paberist ilusam on
muidugi kui munade aluseks on ke-
vadroheline oras vöi ka näiteks
krsss-salat, rootsi keeles ”smörgås
krasse” mis on külvatud madalale
vaagnale söögitarbeks.

On kodusid, kus munade värvimi
ne on kujunenud iga-aastaseks tra
ditsiooniks omapere koosviibimisel.
Noored ja vanemadki kogunevad ühi
se laua ümber kuhu ema on kokku-
kandnud kõike vajalikku. Igaüks mä
hib endale näiteks paar muna. Põne
vaim hetk saabub siis, kui pärast
munade keetmist ettevaatlikult kõr
valdatakse marlilapp ja sibulakoorte
vahelt tuleb nähtavale siiru-siiruline
Lihavötte-muna. Alles siis näeb, kel
le muna sai kõige ilusamaks ja siis
ka selgub, et iga muna on omaette
ainulaadsus. Sest pole ainustki, mis
värvikirjalt sarnaneks teiseh

• MIMOOSA-SALAT
2 ananasi vöi apelsini viilu, 1 väi

ke purk herneid, 1-2 hapu õuna, 1-2
tomatit, 2 kövakskeedutud muna,
lehtsalatit. Kaste: ca 1 dl hapukoort
segada 1 dl majoneesiga.

Herned panna sõelale nõrguma.
Võib tarvitada ka väikseid sügavkül-
mutatud herneid. Tomatitest tarvita
da ainult viljaliha, mitte seemneid.
Ananas, õun ja tomat lõigata väikes
teks tükkideks, koor segada majonee
siga ja valada salati-ainetele. Segada
õrnalt läbi kahe kahvli abil. Tõsta
saiatikaussi. asetada jahedasse kappi.
Vähe aega enne salati serveerimist
suruda läbi sõela 2 kövat munarebu
nii et söel hoida salati keskpaiga ko
hal. Rebu kukub siis salatile kuhja-,
na, mis värvilt ja kõheduselt meenu
tab münoosal. Munavalge asetada
ringina ümber munarebu ja kõige
äärmiseks ringiks on ribadeks lõiga
tud lehtsalat.

9 MUNA-SALAT
4 kövakskeedetud muna, 2 tomatit

2 sl marineeritud hakitud kurki, 4-5
soolakilu, lehtsalatit. Kaste: 3/4 dl
majoneesi segada 1/2 dl hapukoore
ga, maitsestada peenekshakitud tilli
ga ja soovi korral pulbrispipraga
(vähe cayennepipart).

Kõik ained lõigata väikesteks tük
kideks ja õrnalt segada läbi. Vaagna
le asetada 4-6 puhast salatulehte. Iga
le lehele tõsta salatlaineid. ja vaagen
panna jahedasse kappi. Vähe aega
enne slati serveerimist tõsta salatiai-
netele jahendatud kastet vöi pritsida
seda peale ringikujuliselt,

ULLEN KOQSME

9 Borås Tidning kirjutab, et Linna
Bcrgdaisskola 5 b klassi õpilased
eesotsas oma õpetaja Ado Irvaliga
korjasid 1(172 krooni Islandi vulkaa-
nipurskest tabatud ja koduta jää
nud Heino elanike abistamiseks.
Spontaanse aktsiooni iagajärjel ava
sid kohalikud pangad erilised abis-
taniiskontod.

KÕNELUS APRILLIS
GÖTEBORG (EPL) — Göteborgs Handels- och Sjöfaris-Tidning avaldas 3. aprillil Niis Uthorni artikli

”Samtal i april”, radies peegeldub suurepäraselt rootsi ajalehtede suhtumine Balti-küsimusse. Veštevormis
koostatud artikkel ilmus väga sobival ajal — Baltikumi okupeeriva suurvõimu peaministri, Aleksei Kossöginl,
Rootsi-külastuse teisel päeval.

Kõnelus aprillis” toimus järgmiselt:
Tere hommikust, härra toimetaja!

Küsimuses on minu kaastöö. Saite
selle pool aastat tagasi...

— See balti rahvaste kohta? Usun
vaevalt, et see vöiks ilmuda meie le
hes.

Miks siis mitte? Saate selle ju tasu
ta.

— Balti rahvad on liiga väikesed
selleks, et olla eksistentsiõiguslikud.

Kümme Euroopa sõltumatut riiki
on väiksemad kui Eesti, see kõige
väiksem Balti riikidest. Kefegi nen
dest ei arva, et neil pole õigust eda
sielamiseks. Kolmekümneneljal riigil
maailmas on väiksem rahvaarv kui
Eestil, ja üksi nendest kolmekümne-
neljast ei ole oma eksistentsi küsita
vaks teinud. Kolm Balti riiki moo
dustavad kokku märkimisväärse
maa-ala. Vastuväitmine on seetõttu
nonsens.

— Aga artikkel on liiga soolane.
Kui arvesse võtta julma tegelik

kust, mida see katsub peegeldada,
siis on see kuiv ja lame kui proto
koll. Aga närga närvidega lugejate
jaoks võib ju mõned kohad maha
kriipsutada.

— Artikkel on liiga pikk.
Võrreldes sellega, mis rootsi ajakir

janduses on seni avaldatud vägista
tud rahvaste kohta, on baltlastele
osutatud leheruum suhteliselt väga
tagasihoidlik.

— üldsus on juba teadlik.
Pärast põhikoolis õpetava ajalooga

ja gümnaasiumiöpilaste seas anao-
nüümselt teostatud kirjalike oskus-
tekstidega tutvumist, samuti pärast
kõnelusi paljude nn. haritud täiska
svanutega võin ma väita, et Balti rii
kide muutmine punasteles koloonia
teks on paljudele rootslastele hoopis
tundmatuks faktiks.

— Artiklil ei ole uudisteväärtust.
Mingisugustel perioodiliselt tagasiu

latuval! sündmustel, nagu näiteks or-
denitesadu Gustavi-päeval, vählprem-
jäär hilissuvel, Miss Maailma, Miss
Universumi kroonimine jne., pole
”uudiste” tähtsust. Ja ometi omistab
massmeedia nendele sündmustele ala-

Nüs Uthorn kirjeldab Han-
delstidningenis oma kõnelusi
rootsi toimetustega Balti kü
simust valgustavate artike-
lite suhtes.

ti teatud tähelepanu. Kas siis jätku
valt teostataval rahvamörval pole sa
masugust tähelepanuväärsust kui ilu-
dusvöitlustel, armuandmistel, heao
lul?

—Artikkel tuleb liiga hiija. ee
oleks pidanud tulema külma sõja pe
rioodil.

Selline kurvastus on puhas anakro
nism. Veel mõned aastad tagasi,
hulk aega pärast külma sõja lõppu,
oli Baltikum totaalselt eraldatud. Se
da, mida me teame nüüd terrorist ja
venestusest, võisime tollal ainult ai
mata, veel vähem avaldada. Tõde tu
leb avalikkuse ette tuua, hoolimata
sellest, et see on okupantidest olene
valt hilinenud.

— Sellega ei saavutata niikuinii mi
dagi.

Suur eksitus! Moskva on viimasel
ajal kaugelt tundelikuin väljastpoolt
tuleva kriitika suhtes kui varem.
Värskeim näide lääne mõjule järe
leandmisest on väljareisimise-maksu
kaotamine.

— Aga baltisöpradel pole mingit
konkreetset ettepanekut.

Jälle arusaamatus! Meil on pikk
soovide nimekiri. Mõned soovid on
juba täna teostatavad, teised võivad
teostuda homme. Loe lõpuosa And
res Küngi raamatust ”Estland — en
studie i imperialism” — seal antakse
juhtnööre.

,— Oleks ehk õigem proovida pare-
mekstremistide ajakirjaga.

Küsimus pole mingil viisil poliitili
ne. Küsimus seisneb õigluses ja inim
likkuses. Kõik rootsi parteiorganid,
välja arvatud Moskva poolt juhita
vad, peaksid mõistma ja toetama Bal-
ti-küsimust. Kõik balti põgenikud
Rootsis, ka sotsialistid, seisavad ühen
datult nõudmise taga: - punaarmee
peab Baltikumist lahkuma!

—Meie lehel pole praegu ruumi.
Las siis kaastöö seista, kuni surve

veergudele väheneb. Teema säilitab
oma aktuaalsuse veel mõned aastad,
sest balti rahvaste hävitamist jõutak
se vaevalt enne a. 1980 lõpule viia —
kui just-takti ei suurendata.

— Meie koondame praegu oma jõu
hiigelreportaazhl jaoks härra Kossögi-
ni kolmanda külastuse ja pidustuste
puhuks Rootsis.

— Ja muidugi, see õigustab teid,
see tähtis tegevus, tulvil täis ajakir
janduslikku mõtet. Ja mitte unusta
da ka külastust nr. neli ja viis!

— Nägemiseni, minu härra! Ja
tänu põgusa kõneluse eest!

Oh, seda oli ju nii pisut, toimetaja,
Ela hästi! (EPL/MR)

£emaieateid
Restouis USA-s suri 25. märtsil

Chries (Karl) J. Ehrlich, sünd. 22.
veebruaril 1881 Tartus.

Chicagos suri 24, märtsil Juho Hem
met, sünd. 11. septembril 1919 Tar
tus.

Indianopolises. Indiana osariigis,
suri 31. märtsil Hugo Kõrge, sünd.
15. augustil 1902 Karulas, Valgamaal.

ühendriikides suri 17. märtsil Lin
da Roost, sünd. 29. septembril 1910.

Viljandis suri 21. veebruaril Ar
nold Tüvel, sünd. 1909 Valgas.

USA- suri Leopold Maas.
Vancouveris, Kanadas, suri 28.

märtsil Julia Kolk.

Insändes till NYMAN & SCHULTZ/NORDISK RESEBUREAU AB
SPECLALRESOR
FACK
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Anmälcm till esiemas Amerikaresor 1973
Käesoleva registreerin ennast reisiks Ameerika mandrile suvel 1973.

Perekonnanimi Eesnimi 
Aadress 

Telefon kodus / tööl / 
Kaasasöitjate nimed:

1) vanus 
2) vanus 
3) vanus 

Soovin sõita: New Yorki Q Torontosse □
Alustan lendu reedel 29, juunil 1973: Stockholmist j[j Göteborgist □ Kopenhaagemst □
Mulle sobib tagasilennu päevana 19. juuli JA/EI Hind 1.265:— kr.

Sooviksin tagasi tulla hiljem omal käel (miinimum 22 päeva ja ülimalt 45 päeva äralennu päevast),
arvatav tagasilennu päev 

Hind sellisel juhul on Stockholmist New Yorki/Torontosse 1.449;— kr. ja Göteborgist New Yorki/To
rontosse 1.342:— kr.

aprill 1973

allkiri



«• Neljapäeval, 19. aprillil 1973

Itaalia doktoriväitekiri
eesti rahvuseepose kohta,

ROOMA (EPL) — Mida ütleks Kr eutzwald, kui ta kuuleks et tema ”Kalevipoja” kohta tehti hiljuti doktori
na vanas ülikoolilinnas Bolognas? Et see tema elutöö huvitab isegi kauge välismaa noorust rohkem kui sada
tsstat pärast teose ilmumist? Kuna usutelu Kreutzwaldiga ei ole vöiniali k, küsitlesime värsket doktorit, kelle
tiimi on Lodovico Valvassori, pärit Ravennast, doktorikraadi saamisel (10. juulil 1972) kakskiimniendneli aas
tat vana kes sooritab praegu oma sundajateenistust Itaalia mereväes, asukohaga Roomas.

■— Kuidas tulite mõttele ”Kalevi-poega” uurida?

-- See on õige pikk lugu. Vöiks
öelda, et saabusin Eestisse Skandi
naavia kaudu. Kuna mind huvitasid
keeled üldiselt, hakkasin 1967.a, õppi
ma germaani keeli, erisuunaga rootsi
keel. Kuuldes aga, et profressor Cap-
acchi luges ka niisuguseid haruldasi
asju nagu obi-ugri keeled, kuulasin
tema juures 1969.-1971.a, ka voguli ja
ostjaki (ehk mansi ja handi) keeli.
Väitekirja mõtlesin siiski kirjutada
germaani keelte alalt, arutusel olid
autorid nagu Stridberg, Bellman ja
Stramm, kuid siis suri ootamatult
professor, kellega olin töötanud — ja:
tuli ringi vaadata, kelle juures võik
sin mõne muu väitekirja teha, mis
mind huvitaks.

— Ja siis avastasitegi ”Kalevipo
ju”?

— Mitte veel, aga nii sinnapoole.
Kuna ma ei tahtnud ära oodata uut
vastavat õppejõudu germaani keelte
alalt, pöördusin väitekirja-aine saa
mideks prof. Capacchi poole. See oli
agft juba siis, kui oli otsustatud, et
järgmisel semestril loeb soome-ugri
keeli peoua Dala Kisfaludy ja selle
pärast soovitas Capacchi mul tema
poole pöörduda. Siis ei olnud veel
ieadagi, et hakatakse õpetama eesti
keelt.

— Niisiis olite esimeste eesti keele
õppijate hulgas Itaalias?

— Seda küll. Prof.. Dala hakkas
eesti keele grammatikat selgitama
näidete varal luuletustest ja nende
hulgas oli ka katkend "Kalevipo
jast”, mille puhul tuli tutvuda ka
eesti rahvaluule iseärasustega. See
hakkas huvitama.

— Kas see oii Teie esimene tutvus
”Kalevipojaga”?

— Kuidas võtta. Olin itaaliakeelses
tõlkes juba varem lugenud .”Kalava-
lat” ja teadsin ka ”Kalevipoja” ole- :
masolust, kuid see oli nii rohketa tse-
re-tutvus. Lähemal tutvumised? Hak
kas mind eesti rahvaluule huvitama
ning otsustasin võtta väitekirja lähte
punktiks ”Kalevipoja”.

— Kus seda pole Itaalias varemini
uuritud?

— Käesoleval aastasajal mitte, küll
aga on olemas üks pikem tutvustav
artikkel sajandi algusest, ”Kalevala"
tõlkija prof. Pavolini sulest. Siis il
mus veel kolmekümnendatel aastatel
üks tutvustav eriraamatuke, kuid sel
le koostaja ei tundnud eesti keelt ja
tõlkenäited, mida seal päris niitu lei
dub, on tehtud riimis, mis ei luba
lugejal saada õiget ettekujutust origi
naalist.

Õpetajate Keskühing
valis juhatuse tagasi

28. märtsil toimus eesti Komitee ruumides Eesti õpetajate Keskühin
gu Nõukogu koosolek, mida juhatas esimees Herman Rajamaa ja proto
kollis Paul Laan. Valiti tagasi juhatus endises koosseisus, kes jagas oma
ametid järgmiselt: esimees — Herman Rajamaa, abiesimehed — Udo
Juuno ja Joh. Ungerson, sekretär — Paul Laan, välissekretär — Wil
liam Muld, abisekreiär — Hilda Marand, laekur — Henno Kirikmäe,
abilaekur — Elsa Raukas, ametita liige — Leida Laan. Asemikud: An
ne-Mari Asker-Horm, Hilda Gustavson, Eugen Kiiman, Meemo Mäelo,
Tiiu Nurk, Senta Ols. Revisjonikomisjon: William Grossthal, Aino Käs-
per, Tiiu Nurk.
Kinnitati H. Kirikmäe poolt esita

tud kassaaruanne, samuti eelarve
järgnevaks tegevusaastaks. H. Raja
ma andis ülevaate Keskühingu möö
dunud aasta tegevusest, mis kesken
dus peamiselt kahele alale: osavõtule
ülemaailmsest eesti õpetajate kon
gressist Torontos ning IFTA ja
WCOTP kongressidest Londonis.
1 ülemaailmsest eesti õpetajate kon

gressist võtsid Keskühingu esindaja
tena osa abiesimees dr. Joh. Ung
erson, öp. pr. Leida Laan ja öp. Ä.
Kajassaar. Ettekannetega esinesid
Joh. Ungerson ja A. Kajassaar. Esi
mehe H, Rajamaa ettekande esitas
öp. pr. L. Laan.
TFTA ja WCOTP kongressidest

Londonis võtsid osa Keskühingu vä
lissekretär Enn Saluveer, öp. pr. Bi-
ner, öp. pr. Fajo-Rice ja öp. pr. A.
Saluveer. IFTA juhatusse kuulub vä
lissekretär Enn Saluveer, kes on osa
võtnud kõigist IFTA juhatuse kooso
lekuist.

IFTA senine ehitus ja koosseis on
praegu suure ümberkorraldamise
keerises, mida Eesti Õpetajate Keskü
hingul on eriline põhjus suurima

I hoolega jälgida.EÖK esimees teostas 6-nädalase
ringreisi USA-sse ja Kanadassse seal
sete eesti täienduskoolide tegevusega
tutvumiseks.

Järgneval tegevusaastal otsustati:
1) jätkata oma asukohamaal õpetaja
kutse omandanud noorte eesti õpeta
jate kaasatõmbamist kohapealsete
õpetajate ühingute resp. koondiste
kaasatõmbamist kohapealsete õpetaja
te ühingute resp. koondiste koossei
su; 2),-unda .välja bülletään 1972/73».
topeltaumbrina, kusjuures see il
muks seekord Eesti Gümnaasimuöpe-
tajate ühingu eriväljaandena; 3) asu
da Eestis iseseisvuse ajal tegutsenud
öpetajaté seminaride ja pedagoogiu
mide kohta materjalide (kirjelduste,
mälestuste ja piltide) kogumisele.
Nendele lisaks koguda materjale (kir
jeldusi, mälestusi ja pilte) ka 2.
maailmasõja ajal Kadrinas, Otepääl,
Haapsalus ja Kuressaares tegutsenud
õpetajate ettevalmistuse kursuste
kohta; 4) võimaluse korral osa võtta
IFTA kongressist Iisraelis.

Liikmemaks järgmiseks tegevusaas
taks otsustati tõsta 15 kroonile.

Eesti Baptisti Keskkoondise

VAIMULIK KONVERENTS EESTLASTELE
Boråsis, Blnlmndi saalis, Stjärnsköidsgat. 5 Ülestõusmise pühadel

21. aprillist — 23. aprillini.

Pühadelaupäeval, 21. apr. kl. 18 tervituskoosolek. Esimesel pühal,
22. apr. kl. 9 palvetund, kl. 10 jumalateenistus Issanda surma mäles
tamisega, kl. 18 jumalat. Teisel pühal, 23. apr. kl. 9 palvetund,

kl. 10 jumalat, kl. 17 lahkumiskoosolek.

Paljud kiilaüsjulluslajad, soololaule ja laulukoor. Väliskülalistena
K. Kaups Kallforniast ja E. Lindström Torontost.

Kõik teretulemast!

— Kuidas kujunes siis Teie väite
kirja lugu lähemalt?

— Löppude-Iöpuks sai sellest kom-
promisslahendus. Eeskirjade tõttu,
mida nimetaksin bürokraatlikeks, ei
olnud võimalik väitekirja esitada
kui eesti, vaid kui saksa keelt käsit
levana! Sel põhjusel tuli aga saksa
keele õppejõu soove arvestada, kes
tööks vajaliku loa andis.

— Nii et see väitekiri võis sündida
li.ö. sakslaste armust?

Toepoolest, nii ta läks. Mina ise
oleksin hea meelega jälginud mõnd
nähtust kogu ”Kalevipoja" ulatuses,
Truid pikema arutluse järele eesti ja
saksa keele õppejõududega, kelle soo
ve tuli arvestada, kujunes asi hoopis
teistiti. Mainitud bürokraatlikel põ
hjustel tuli mul pealkirjaks panna
”KALEVIPOJA kolmas laul: kahe
saksakeelse tõlke vastavus originaali
le.” Peale selle tuli eripeatükis, mis
sai tiitliks ”Soome-ugri või germaani
kangelaskuju?”, vaadelda Kreutzwal
di eepose suhteid vastavate germaani
tekstidega.

— Kuidas olite rahul asjade aren
guga selles suunas?

— Ma ei olnud sugugi rahul, kuid
teisiti ei saanud. Tänini on lugu nii,
et väitekirjade esitamine on liialt
koondatud "suurte” keelte ja kultuu
ride alale, kuna vähemad jäävad
unarusse juba n.ö. süsteemivea tõttu.
Itaalia akadeemikute silmaringi laien
damiseks oleks soovitav, et vastavad
eeskirjad muutuksid. Siis saaksime
ka itaalia keeles tutvuda paljude kul
tuuridega, mis praegu pole kättesaa
davad. Muude hulgas on meil just
ka Eestist väga vähe teada.

— Milliseks kujunes Teie tegelik
töö väitekirja kirjutamisel?

— Esimeseks sammuks oli itaalia
keelne tõlge ”Kalevipoja” kolman
dast laulust. Kuna väitekirja kirjuta
sin itaalia keeles, seadsin võrdlemi
seks kõrvuti neli teksti: Kreutzwaldi
oma (1963.a. kriitilisest väljaandest),
Hemthali ja Bertrami tõlke (aastast
1961), Löwe tõlke (a. 1900) ja vii
maks minu itaaliakeelse. Viimase va-
tal selgitasin siis kahe saksakeelse
tõlke ebatäpsusi, Kõlab kindlasti nal
jakalt, aga just see osa jäeti väitekir
jast lõplikul kujul välja! See võrdle
mine eeldas muidugi põhjalikumat
”Kalevipoja” sõnavaraga tutvumist
ja väitekiri sisaldab ühe mahukama
peatükina - kogu; III laulu sõnavara
saksa- ja itaaliakeelsete vastetega,
kokku 120 lk. peaaegu pool kogu väi
tekirjast.

— See on jn aukartustäratav löö!
Kas Tcii oli abivahendeid selleks?

— Bologna raamatukogud on küll
õige, vaesed eestiainelise kirjanduse
poolest. Nüüd on proua Dala haka
nud seda ‘ söétäma ja tema kaudu
sain üht-teist.- Kuid häda oli Wiede-
manni sõnaraamatu saamisega, mis
on ”Kalevipojaga” tegeldes lihtsalt
vältimatu. Meil oli siiski õnne kahes
asjas: leidsime sõnaraamatu ja saime
sellest koguni koopia teha. . .. . ..

— See on põnev lugu: jutustage lä
hemalt!

— Firenze ülikool asub meie mõis
te- järgi ■ üsna Bologna läheduses —
tunnine. raudteesöit. Sealne ungari
keele professor Laszlo Patinkas oli
aga juba kaua aastaid eesti keele ja
kirjanduse vastu huvi tundnud .ning
kirjandust kogunud: temakogu to-'
hiks olla suurim Itaalias ning on de
poneeritud- Firenze ülikooli .raamatu-,
kogus: • Temal leidus ka Wiedemaim
ning ta . oli nõus seda mulla laenama.
Ühe lahke ametisiku vastutulekul
tehti kogu sõnaraamatust tasuta foto
koopia ning nüüd leidub Itaalias vä
hemalt kaks eksemplari-sellest- harul
dasest teosest. ,

~ Eslicat kogutakse Itaalias niisiis
kahes kohas?

— Jah, mõlemad, proua Dala ja
härra Patinkas jätkavad kogumist.

”Kalevipoja-doktor”, s.o. itaalia keelse doktoriväitekirja
autor eesti rahvuseepose kohta Lodovico Valvassori (APL-
foto)

Seda teeb aga ka prof, Capacchi tea
tud määral. Qiedemanni koopia sei
sab Ravennas, ”Classense” raamatu
kogus.

— Seda on huvitav teada. Kuid
nüüd tagasi Teie väitekirja juurde!
Mida leidub selles veel?

— Võiksite ka küsida: mida seal
ei leidu? .Minu esialgne idee — ühtla
ne uurimus teatud küsimuse kohta
— jäi tegelikult kõrvale, sest juba
see, millest meil oti juttu senini, pai
sutas lehekülgede arvu suureks. ”Ka
levipoja”-kolmas laul ont ju 851 rida;
pikkš— ja selle kirjutasin neli .korda
puhtasse! Nii jäi välja pikem gram
matiline analüüs, mis oli ka väitekir
ja praegusel kujul veel kavas. Selle
asemele tuli mitte pikk peatükk mö-
nignate eesti rahvaluule aspektide
kohta, pealkirjaga "Das Wiederho-
lungslied”. Selle pealkirja all käsit
les eriraamatus neid küsimusi Oskar
Kallas a. 1901. Muidugi mõista lei
dub töö lõpus ka bibliograafia, peale
selle kokkuvõtted esimeses ja nelja
de laulu sisust.

— Kes Teie väitekiri ilmub ka trü
kis?

— Ei usu,- et see nii laiale ringkon
nale huvi pakuks, et tasuks trükki

da. .
— Kuidas jäite lõpuks oma tööga

ise rahule?
— Kui initlen sellele, et ei saanud

töötada liii. nagu: ma kavatsesin, pole
ma muidugi lõpptulemusega rahul.
Seevastu olen aga väga rahul sellem
poolest, et tutvusin ühe huvitava, se
nitundmatu maailmaga tolle ”Kalevi-
poja”-iöö kaudu.

— Kas on Teil kavatsusi veelgi ees
ti keelega tegelda?

—r Praegu ei ole konkreetseid tule
vikuväljavaateid selles suhtes. Kuid
sõjaväeteenistus, mis mind veel mõ
ned kuud kinni peab, on lubanud ka
eestiainelisi asju lugeda ning olen ta
sapisi täinud sedelikasti eesti-itaalia
ja itaalia-eesti sõnastiku koostamise
eesmärgiga. Väitekirja tegemise ajal
oti seda. lihtsalt vaja, sest niisugu
seid sõnaraamatuid ei ole veel tehtu.
See tähendab: Eestis oti küll prof.
Salvini teatel käsil itaalia-eesti sõna
raamatu trükkimine; nõukogude või
mu saabudes olevat sõnaraamat kuni
s-täheni juba olnud trükitudki. Kuid
nüüd on sellest,ajast, möödunud juba
kolmkümmend aastat ja uus võim ei
näi huvi tundvat töö jätkamise va
stu. Me oleme -Eestisse kirjutanud,
kuid sealt ei ole saadud meile mida
gi saata. Nii tuleb mõelda "oma-abi-
le”.

— Millal vöiks Teie sõnaraamat il
muda?

— Raske öelda praegu. Ei või ju
ette näha, kui palju aega 'Sõjaväetee

nistuse kõrvalt saan sellele asjale pü
hendada, siis tuleb muidugi trükiku
lude küsimus ka.

— Kas Te eesti keelt räägite?
— Ei; pole ja võimalust seda prak

tiseerida, sest Bolognas ei leidu üht
ki eestlast, samuti mitte mu kodulin
nas Ravennas või seal kuskil lähe
dal. Mul on aga kavatsus võimaluse
avanedes siiski kord ka Eestis ära
käia.

— Võibolla valgustaksite mõne sõ
naga ka eesti keele kursust läolog-
nas. Meile, eestlastele, näib lause se
letamatuna, kuidas mi palju itaalia
noori eesti keelt .õpib. Millest see tu
leb? Kas proua Dala kursus oli väga
kerge?

— Kursus oti pigemini raskem kui
muud, ka nõudis ta eksamitel küllalt
teadmisi grammatika alalt — ja see
on üliõpilaste seas otsekohe kõigil
teada.

— Kuidas Te siis seletaksite nii
kõrget osavõtjate arvu?

— Kõigepealt tuleb öelda, et kur
sus cli kõigi meelest huvitav. Proua
Dale osaks asja suupäraseks teha, sel
le asemel et piirduda purukuiva
grammatikareeglite tuupimisega.
Tema lähtus eestikeelsetest luuletus
test ja selgitas . grammatikat sealt .
võetud näidete varal. Kuna asi oti
huvitav — ja küllap mingis mõttes
ka kuidagi, ”eksootiline” — ei tundu
nud kursus raskena ja see oti kind
lasti üks populaarsuse peapõhjusi,
üks teine põhjus oli ka see, et
proua Dala andis välja hea konspek
ti,, mida kõik professorid ei tee. Sel- .
lest on eksamite ettevalmistamisel
palju kasu.

— Kuuldavasti jätkuvad loengud
Bolognas juba kolmandat aastat.

Kas Teil on praeguste eesti keele õp
pijatega kontakte?

— Olen saanud ainult paar põgu
sat peatust teha Bolognas ega tunne
lähemalt praegust olukorda, kuid
tean, et loengutel käib ka sel aastal
päris mitu üliõpilast. Tahaksin loota
ja soovida, et huvi eesti keele ja kir
janduse vastu meil Itaalias püsiks ka
tulevikus. Mul oleks hea meel, kui
saaksin olla. abiks eestlastele, kes tu
levad Ravennat külastama. Mü
aadress on: via P. Matteucci 8 tel.
23649. '
_ Küsitles; VELLO SALO

Külastage
iMl EESTIMAJA

WAIUNG.34-I
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Helga Nou plaanitseb
moodsat teatritükki

Ühel äsjasel eesli kirjanike omavahelisel koosviibimisel küsisid mitmed kolleegid Helga Nöu käest: Millal
ometi tuleb sinu ”1’aba poiss''? Millele Uppsala lähedal elav autor teravmeelselt-kahemötteliselt vastas, et
paha poiss ei lillegi, sest teda kui isikut pole tema uues romaanis üldse mitte olemas. Paljudel kirjandusehu-
viliMei oli nimelt lekkinud arvamine, Eesti Kirjanike Kooperatiivi eelteateid lugedes, nagu oleks Helga Nöu
kirjutanud teismelise nooruki probleemidest vöi tema kõrvalekaldumisest normaalselt elurajalt. Ei, paha poiss
op hoopis sõna "oleks”, mis inimeste saatusi võinuks hoopiski muuta kui nad oleksid teistest vanematest
sündinud, teistel maadel elanud, teistel aegadel või päevadel midagi ette võtnud, jne. jne.
Et reaktsioon lugejaskonna poolt

Helga Nöu uue raamatu ilmumise pu
hul. on elav, seda tõendab allakirjuta
nu jutuajamine paarikolme kirjandu-
sehuvilisega, kes "Paha poisi”jüba
esimesel õhtul peaaegu läbi lugesid.
Bömaan on juba omaülesehituselt
nii põnev,"‘et nõuab "ühe sõõmuga”
lõpuni lugemist. .

Tegevus toimus osavate tehniliste
‘Stiilivõtete abil mitmel pinnal korra
ga: ja üksikute tegelaste saatused on
.osavasti üksteise sisse lükitud, nii et
tekib ühe- isiku, lõhestumist kaheks
ja vastupidi. Autor ise ütleb küll
oma raamatu alguses, et ”seost juhtu
mite I ja XI vahel pealtnäha ei ming
isugust”. Ometi on nad kõik osalised
ühes terviklikus, autori poolt peen
susteni läbimõeldud, eludraamas.

Kõigil neil on üks saatuse naba
nöör: ennast "mõrvariks” pideval gü
nekoloogil Jakob Krammil, roheliste
silmadega rootslanna Anna Estil, kel
lel peatükis "Kõnelemata kõnelused"
on isegi absurdne dialoog presidenti
de George Washingtoni ja Konstan
tin Pätsiga. Samuti ehitusinsener
Arno Krammil, kelle ta neljas väljas
pool abielu sündinud laps Anna Esti-
ga (naise elu ühes versioonis) saab
kõige armsamaks ning rootsi nimega
■eestlased Endel Livetil, kellel Anna
Estiga tekib armuvahekord (naise
elu teises.versioonis).

Ja kõik ”Paha poisi” tegelaste
keerdkäigud saatuse labürindis saa
vad alguse Karula jaamas Valgamaal
23-dal märtsil 192l.a. sündinud rong-
jõnnestusest. mis ühel noormehel mõ
lemad jalad alt ära lõikab.

Traafilise 'õnnetuse juurde tuleb
autor mitmel korral tagasi polemisee
rides mitmele võimaluste üle kui
kõik oleks läinud teisiti. Kui oma
.esimesele armastusele vastu ruttav
■nooruk oleks jalga pannud kriuksu
vate uute saabaste asemel kalossid
vöi kui jaama perroonil poleks leba
nud savitükki, millel ta juhtus libise
ma, Nii kerkib mõiste ”oleks" paha
poisina järjest üles.

Ühel argipäeva hommikul võtan
kõne Uppsalasse, et Helgale õnne
soovida. "Mis puhul?” kostab kirjani^
ka reipalt rõõmus hääl, millel pole
jumaltänu midagi ühist tema poolt
kujutatud neurootiliste koduperenais
te olemusega. Siis vabandab kui üt
len, et sooviti palju õnne uue romaa
ni puhul, et niimoodi küsis, ”aga nii
harva juhtub, et keegi reageerib...”

Nähtavasti tekib meil elav kontakt
publiku ja kirjaniku “vahel ainult
kirjandusõhtutel. Kuna "Paha poiss”
nii huvitavalt on üles ehitatud, kü
sin, kas autor seekord tegi palju eel
tööd või kirjutas otse, enam-vähem
■Spontaanselt.-

”Jah, seekord oli mul palju roh
kem kondikava ette ära tehtud. Vare
malt arenesid teema ja idee järkjär
gult kirjutamise ajal. Seekord alga
sin juba kindla mõttega, et raamat
tuleb niisugune nagu ta tuli. Vaheta
sin küll välist vormi mitu korda. Esi
mest peatükki näiteks kirjutasin
mitu korda ümber, kuigi see juba

Moderaatide
meeleavaldus
3000 moderaatse koonduserakon-

na liiget demonstreerisid Stockhol
mis marsiga läti linna Sergeli-turu-
ie, avaldades rahulolematust sot
siaaldemokraatide poliitikaga.
See oli esimest korda pärast 1934-

ndat aastat, kus konservatiivne era
kond on tarvitanud meeleavalduse-
meetodit. Äratus tähelepanu, et rong
käigus esines ka plakat "Vabadust
Baltikumile”.

ammu valmis oli.
Ideed olen eneses kandud aasta

vöi koguni kaks. Möödunud aasta
märtsis helistas Bernard Kangro
Lundist ja teatas, et soovib mu uut
romaani sügisesse poolsarja sisse võt
ta. Siis tuli suure hooga kohe pihta
hakata. Lugesin ise kaks korda kor
rektuuri, vigu oli, ka ridu oli vahele

■jäänud.” 
Helga Nöu on kasutanud rohkesti

autentset materjali oma . raamatus.
Nii on ta teinud pikema väljavõtte
Rootsi. .. .statistika .. aastaraamatust,-
mida alul üldse poldud kavas,- Ka
intervjuu india naisega’ on. autentne,
ajalehest võetud. "Mind rabas tema
ja tema suguödede erivaade armastu
sele, abielule ja naise positsioonile
Indias üldse.”

Kui ”Paha poissi” võrrelda Helga
Nöu abikaasa doktor Enn Nöu möö
dunud aastal ilmunud novellikoguga
"Vastu vett” siis leidub nende kahe
teose stiilivötteis, miljöös ja tegelaste
hingelaadis kaunis palju sarnasust.
Oma uues raamatus kasutab Helga
ohtrasti haiglamiljööd valgustades te
ravalt Rootsis valitseva liberaalse le
gaalse abordi probleeme.

Ta on selles haiglamiljöös hästi ko
dus, kuna dr. Nöu töötab Uppsala
ülikooli haiglas kopsuarstina ja on

praegu ülemarsti abi. "Jah, me ole
me teadlikud teatud mõjutusest. Ela
me ju samas linnas, ühe katuse all
ja diekuteerime teineteise loomingut.
Siiski leian, et meil on eristiil ja eri
teemad, kugi miljööd on samad. Aga
ma ei leia selles midagi paha ega.
ohtlikku meie arengule kirjanikena”,
lisab autor.

Küsimusele meie nii produktiivse
naisprosaisti- uute ülesannete - kohta,
vastab ta,, et on Kanada Kultuuri
Kogu juhatuselt saanud kirja, milles
teda palutakse kirjutada üks absurd
ne teatritükk, mida mõni .eesti noor
te näitetrupp vöiks ette kanda.

”Ma ei ole midagi lavale kirjuta
nud, kui mitte arvestada ühte lühi
näidendina kirjutatud pala minu no
vellikogus "Kord Kolmapäeval”.
Pean natuke uurima moodsa absurd
se näiteloomingu stiili ja võtteid. Ta
han lugeda inglast Harold Pinterit ja
vaadata, milliseid võtteid tema kasu
tab."

Mäletavast! olid peaosalised Helga
Nöu nimetatud lühinäidendis puurist
pääseda ihkav hamster, noor aato-
miuurija ja järsku sirelipuhmast väl
juv — August Strindberg. Nii et eel
dused päris absurdseks teatritükiks
on igati olemas!

KARIN SAARSEN

Andres Küng kõneles
Höllandi-eestlastele

ROTTERDAM (EPL) — Eestlased Hollandis tähistasid alles märtsi lõ
pus Rotterdamis Eesti Vabariigi 55-dat aastapäeva. Selle hilinemise põ
hjuseks oli Hollandi televisioon ja Andres Küngi ülekoormatud tegevus
kava, kes oli ette nähtud aktusekönelejaks.
E.V. aastapäeva koosviibimine al

gas palvusega mille luges ette seltsi
juhatusliige pr. Lidke-Elders ja mis
oli võetud peapiiskop Johan Kõpu
Väikesest Palveraamatust. Selle pal
vusega mälestasime ka oma lang
enud kangelasi ja möödunud aastal
meie seast sunnaläbi lahkunud hol
landlastest sõpru: hr. Dekkersit, hr.
van Gemerenit ja hr. Rohdet. Avasõna
ja tervituse kokkutulnuile ütles ees
ti- ja hollandi keeles ES esinaine V.
Saidlo-Belinfante. Tuletades meelde
meie ühist saatust, ühist tulevikku
ja seda, et meil kõigil on õigus ja
moraalne kohustus võidelda käesole
vas olukorras kõikide võimalike abi
nõudega oma kodumaa taasvabasla-
mise eest.

Järgnes Eesti Seltsile Kanadast
ülemaailmse Eesti Päevade' Pea-
toimkonnalt saabunud Eesti lipu pi
dulik ülenadmine. Lipu tõi sisse
Peeter Belinfante ja ES esinaine,
lugedes ette lipuga koos saabunud
kirja, andis selle üle seltsi vara
hoidjale pr. Hilda RohdeTe, kes
lipu vastu võttis sõnadega: "tänuga
võtan vastu selle sini-must-valge
lipu ja tõotan seda aus ja truudu
ses hoida.”
Järgmisena deklameeris Kati Kop-

villen Marie Underi luuletuse ”Mäle
stus ja tõotus”.

Päevakohase kõnega esines And
res Küng Roolsist, kes temale oma
se asjatundlikkusega selgitas prae
gust olukorda Eestis ja teistes Balti
riikides. Tuginedes faktidele, ana
lüüsis ta reaalselt meie riigi ja rah
va tuleviku võimalusi. Koosviibimi
sest osavõtnud hollandi, soome,
rootsi ja austraalia külalistele, an
dis ia oma kõnest kokkuvõtliku
ülevaate perfektses inglise keeles.
Lõppsõna ja ES juhatuse tänu osa

võtnuile, esinejaile ja koosviibimise
hääks kordaminekuks kaasaaitanuile
ütles seltsi sekretär Eino Roode. Pi

dulik osa lõppes Hollandi ja eesti
hümnidega.

Pärast lühikest vaheaega järgnes
Olaf Kopvillem "ühemehe teater”, ta
esitas nii humoristlikke kui ka süda
mesoojusest küllastatud igatsuslaule.
Kõik tä esinemised võeti vastu suuri
ma tänu ja kiitusega.

.e nders Küng oli Rotterda
mis.

Kirjanikepaar Helga ja Enn Nöu.

I
Naabrite .
kaastunne
Min. Heinrich Laretei surma pü

hid eh latt saadik min. Jahis Ted
iers Rootsi eestlaste Esindusele
saatnud kaastunde avalduse kirja,
milles ta muuhulgas mainib:

”Koos eesti vennasrahvaga lei
name meie minister Heinrich Lare-
teid kui silmapaistvat riigitegelast
ja suurt patriooti. Ta oli kartmatu
ja väsimatu võitluskaaslane meie
ühises võitluses oma kodumaade
vabaduse ja sõltumatuse eest. Ta.
oli ka siiras ja sjjatundeline meie
rahva ja maa sõber.

Ta elutöö ja sädelev isiksus jääb
alatiseks helgeks ja tänulikuks mä
lestuseks/’

Läti Kesknõukogu kaastundeaval
duse saatis esimees Imants Freima-
rtis.

Vaba Poola saatkonnanõunik W.
Patek on samuti kondoleerinud
Esindust min. Laretei lahkumise
puhul viidates temale kui ühele
Elsinduse rajajale ning avaldades
sügavat osavõttu kõigi eestlaste lei
nast.

m Nackas sündis Karin ja Jüri Laa
nele poeg.

STOCKHOLM
Aaviku matusepildid

Joh. Aaviku matusepilte ön võima
lik näha ja tellida Eesti Kultuuri
Koondisest Eesti Majas. Samas on
vaatamiseks ka Heinrich Laretei ma
tusepildid.
STOCKHOLM

Esinduse Naisringi liikmetele
Esinduse Naisringi järgmine kokku

tulek on kolmapäeval, 18. aprillil
kell 17.30 Esinduse ruumes, Sand-
hamnsgatan 1. Koosolekul toimub ka
ettekanne. Kõik teretulemasti

Mustvalged
abielud
WASHINGTON — Rahvastikubü-

roo andmetel nn viimase kümne
aasta jooksul ühendriikides 41.223
valget naist abiellunud neegritest

meestega. ’
Nendest abieludest oli 28.404 abielu

lõppenud lahutusega ja-ainult 16.419
abielu oli püsima jäänud.

Ettevaatust
kalooriajahiga!
Paljud, kek on kehakaalu hoidmisega raskusi, vähendavad oma
söögiportsjoneid vöi hüppavad koguni söögiaegadest üle.

Sellega pääseb küll kalooriatest, kuid samaaegselt kahjuks ka
teisest tarvilikkudest ainetest nagu mitmesugused mineraalained,

proteiinid ja vitamiinid. Neid aineid on organismil hädasti vaja.

Nüüd on MARABOU hakanud valmistama iilit
mit söögiainet— BALANS — mis on just
mõeldud mitteküllaldase toidu täiendamiseks.

BALANS on kalooriatevaene, kuid rikas pro
teiinidest, vitamiinidest ja mineraalidest.

BALANSI on kolme mnitsega: kakao-, kohvi- ja
kaeratummiuiailsega.
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Teater Göteborgis:
”Juliaiisoni reisid Soomes”
Karl Printsmaniga peaosas

fjivrrijOFG (LPU —. laupäeval, 31. märtsil andis Stockholmi Eesti Teater Göteborgis, Munekebäcke güm-
gülas c"-!etenduse lavatüklga ”Juhansonl reisid Soomes”. Lensi ESismer on dramatiseerinud Ilmar

T* ' iTror.iaai-i "luteüsoni reisid” esimese osa, nn. väegrupi ”Osasto Johanson”, milles peegeldub eesti poiste
rii-IKigt-* ost Suci )•* jätkusõjas, nähtud läbi kirjaniku huumorimeele.

U'-aa tee et tl i IL- huumor on
si ■ m iks on stgaiiai ud nali ja pisa-
i, , .aulist LaJinoiit kannab ka ro
iu i l ’ iuhamöi.i ici-id”. Ja selles

, oa tal para'amaVult "hingesu-
■ sõdur Sh\ e.l.i-lugudega, kui-

■ imae sada oma program-
m ' ■ 1 io eitab.

Leus! Kommer tahab tõenäolikult
roti.i uta dramatiseeringu identsust
'Juh- iis.im rc-isidcfu’ sellega, et ta

sa„,t, i roi laam pealkitja, lisades sel
lele sinult sõna 'Soomes”. Tegelikult
on dramatiseeringus üsna napilt reisi
dega tegemisi. Nendest kõneldakse
kuil. kuid tegevus on suures ulatu
ses siaatilme.

Seetõttu võinuks näidendile leida
mõne teise tiitli ja siduda seda mitte
reamees Voldemar Juhansoniga vaid
uüi”i 'S Karl Pi mtsmanniga, kes on
I;alit'em.,ia kujunenud näidendi pea
tegelaseks tänu Artur Siku osaku-
jundusele ja silmapaistvale mängule.

Edmar Kuus ei olnud sattunud õi
gesse ossa. See pole tema süü. Kuigi
reamees Juhansonile on autori poolt
antud suurepärane sõnastus, puudub
seika ometi see inspireeriv ja dra
maatiline pinge, mis on eelduseks Ed-
mar Kuusi näitekunstile.

Rõõmustavaks nähtuseks oli noore
malt' jõudude esinemine, mis oli loo
mulik ja seetõttu vältimatult ehtne.
Sel ira ühenduses väärivad eriti mai
nimist Mart Kikerpuu Kronstromhia
ja Tarmo Sepp Pismasa,

Aga ka kõik teised, nooremad ja
vanemad — Väino Konga, Rein Vell-
ner, Alar Laas, Madis Gering, Elmar
Kold, Roman Väli ja Ilmar Loorand
— andsid väärika ja väärtusliku pa
nuse nii individualselt kui ansambli
lises seoses meelejäävaks teatriõh
tuks.

Dramatiseering pakub üsna läheda
se pildi romaani esimesest osast, väl
ja arvatud muidugi tegevuse asetus
ja mõned muud paratamatud — ning
leidlikud — ümberpaigutused lava
tehnilisest aspektist. Ei puudunud
ka dramaatiline kulminatsioon: see
krekis esile ühenduses purjuspäise
leitnant Kurkise luureleminekuga.

Ao Vaksi muidu õnnestunud lava-

Praegu on Gummessoni kunstigale
riis, Strandv. 17, käimas Gertrud
Wieselgreni maalide näitus. Ta eesti-
sidemete tõttu lapseeas oli Gertrad
w. loomingust meie lehes juttu juba
möödunud aastal, kui ta esines oma
loomajoonistega Harry Lundi juures.
Seekordne näitus on aga välja kuulu
tatud Jacko Wieselgreni nime all ja
seetõttu jäi ta allakirjutanule õigu
ses tähele panemata, kuna ei mõist
nud oletada identsust nende kahe
nime vahel. Jacko on aga Gertud W.
lemmiknimi Eestist saadik, nagu ta

kujunduses jättis korsu stiliseeritud
aiavärava mulje. Metsamaastik
Vuoksi ääres oli imponeeriv,

Göteborgi eestlaskonnas peitub
kahtlemata mõnel määral ”kolkapat
riotismi”. See järeldub asjaolust, et
kohapealse' näiteringi üritustest on
osavõtt alati suurem kui külastuse-
tendustest. Seekord oli maksulist
publikut ümmarguselt 200, millise ar
vuga on pisut raske leppida.

Kohalolijad tunnustasid etenduse
õnnestumist sooja suhtumise ja tähe
lepanuga. Aplause oli rohkesti. Göte
borgi Näitering tänas külakosti too
jaid lillede ja väikese pakiga. (EPL/

MR).

ütles. Et rootslased tal seda pole tar
vitada soovitanud, paneb ta nende
vähese huumori arvele. Siitpeale
jääb aga Jacko ta kunstnikunimeks.
Jacko W. on säilitanud lapsepõlves
Tartu koolides õpitud eesti keele ja
võisime selles keeles kunstist j.m. va
balt vestelda, mida kunstnik keele-
harjutuseks heameelega teeb.

Näitus ise on ulatuslik ja mitmeti
huvipakkuv: siin on temperamenti,
vitaalsust, õrnust ja elurõõmu õlis.
Motiiviks on tihti ta kodulinna Li
dingö vaated — vanad idüllilised ma
jad ja aiad, mis kaovad või ongi ka
dunud. Siin on aga ka vahutavaid
mägiojasid ja ekstaatilisi lilli, peale
selle ka taltsalt karakteristlikke port
reid.

Jacko Wieselgreni maalid on sageli
ekspressionistlikud tundepursked,
kus südamelähedast motiivi vahen
dab värvi helde pastoossus, mis kuju
tatava teeb peagu kolmemõõtmeliselt
reljeefseks. Aiad vanade majadega
on kui värvirõõmus muinasjutt. Iga
lehtpuu rohelusel on oma nüanss,
okaspuu mahlakad rasked toonid
eralduvad teravamini majade puna
sel ja valgel taustal. (Östra Yttringe,
17), või novembri hallid nõiutud
puud teisal, mida aga päris surra ei
lase majade ere punane (Långängen,
33). Lille maalis Summertime 1972
(21) on lahti pääsenud tõeline värvi
de sümfoonia mille muusikalist üld
mõju rõhutab veel lillede vahele pei
detud mandoliin. Niisugune ekspres
siivsus ei takista aga kunstnikku vä
gagi impressionistlikul moel näge
mast erinevaid aastaaegu samas mo
tiivis ega ka kujutamast väga raskes
ti tabatavaid talvevalguse nüansse tu-
memaalidel fVinterlandskap, Lån-
gängen, 5).

Maastikumaali kõrval on aga Jac
ko W, ka tundliku pintsliga portre
tist, mida tõendab näit. ta Autoport
ree 1972.

Rootsi arvustus on olnud Jacko W.
suhtes väga tunnustav ja kunstnik
on pärast oma akadeemia-aega saa
nud terve rea stipendiume, nendest
käesoleval aastal suure riikliku töö-
stipendiumi. Esindatud on ta peale
mitmesuguste kul tuuriasutuste, eesot
sas Lidingö linnaga, ka Nationalmu-
seunüs.

Jacko Wieselgren on erk kunstni-
kuisiksus, nõrkade narmasjuurtega
ka eesti kultuurimulda ulatuv, kelle
moodsalt vanamoeline loodusetaju ja
nostalgiline õrnus vana ja kaduva
vastu ei ole ehk võõras meiegi, aega
de jooksul mõndagi kaotama harju
nute meeltele.

Näitus jääb avatuks 15. aprillini.
EEVI END

a Stockholmis Uuiilulr.ii abiellujate
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Ka eestlased Taanis said ülemaailmsetelt Eesti Päevadelt
tervituteks sinimustvalge lipu, mille Vabaduspäeva tähista
misel, kus kõneles dots. Ilmar Sulg Helsingborgist, kandis
sisse sõjaveteran Johannes Mereväli (lipuga pildil). Ajakir
janik David Karopun tema kõrval avsöna ütlemas.

N. Liit nõuab male
suurusit enamat

MOSKVA — N. Liidu valitsusele alluv spordikomitee on asutanud
kaks maleliigat ja on hoiatanud ühtlast Boris Spasski- ja Tigran Petros-
jani-taollsi tähti, et nad peavad töötama kõvemini ja mängima sageda
mini, vältimaks langemast alamasse sarja. Ajaleht Sovjeskaja Sport pal
jastas, et hoiatus on otsene järeldus Spasski kaotusele Bobby Fischeri
vastu maailmameistrivöistluses m. a. Lehe järgi on spordikomitee arva
misel, et Spasskil puudus tahe ja otsustavus selle võistluses, kuna ta oli
”töötanud vähe ega olnud osa vötn ud tähtsatest turniiridest”.
Spordikomitee on süüdistanud ka

endist maailmameistrit Petrosjani ja
suuremeistrit Mark Taimanovit, kes
"ei mängi hästi, ehkki nad on sel
leks võimelised”. Nimetatud kui ka
teised meistrid ja suurmeistrid ei te
gevat küllaldaselt ” analüütilist
tööd” ja on kaotanud oma ”sõdurli
ku stiili".

Uue korralduse kohaselt kuuluvad
meistrid ja suurmeistrid esimesse lii
gasse, kus on 15 liiget ja kes peavad
osa võtma Moskvas 2.-28. okt. toimu
vast N. Liidu malemeistervöistlusest.
Selle övistluse 9 paremat jäävad lii
gasse järgmiseks aastaks, kuna üle
jäänud langevad teise liigasse. Teise
liigasse kuulub 16 liiget ja nende tur-

TV-kava Balti
probleemist
ROTTERDAM (EPL) — Hollandi

televisioonis on ettevalmistamisel
programm Balti probleemist, kus
juures hollandi TV produtsent, kes
äsja viibis ka Hollandi-eestlaste Va
bariigi aastapäeva tähistamisel,
koostab kava koostöös Andres
Kongiga.
Esialgul lepiti kokku, et Hollandi

televisioon filmib siinsete eestlaste
suvipäeva juunis ja sellel esinevad
Torontost Euroopa reisil oleva ning
Hollandi eestlasi külastava rahvatant
surühma ”Kungla” esinemise. See
eestlaste suvipäev saab olema And
res Küngi Balti riikide programmi al
guseks. Programm ise on peamiselt
poliitilis, -kultuurse sisuga.

Noorte
muusika
Grupp Siiikliolmi Adolf Ercdriku

muusikakooli õpilasi on kollektiiv
selt komponeerinud suurema töö
koorile orkestrile, solistidele,
d/hässhalletile esitamiseks kirikus,
kusjuures eesmärgiks on edasi
anda stseene Jeesuse Ristilöömisest
kaasajas.
Pealkirjaks on "Kas armastus suu

dab ümber muuta maailma?” ja teos
esitatakse 11. ja 12. aprillil Skepps
holmen! kirikus. Teose elektroonilise
muusika on komponeerinud Hillar
Loor, kuna teose peamuusika auto
rite on Harald Svensson.

niir korraldatakse 2.—27. ckt. s. a.
Tallinnas. Selle turniiri 6 paremat
siirdub erimisse liigasse.

Spordikomitee on tauninud ka
"värvitute viikide” rohkust malemän
gudes ja on annuü korralduse, et vii-
ke saab lubade rahvuslikes võistlus
tes ainult vahekohtuniku nõustumi
sel ja sel juhtumil, kui on tehtud vä
hemalt 30 käiku.

Laulupeo
ajal noorte
kunstinäitus
Noorte järjekordne kunstinäitus

korraldatakse ühenduses Stockhol
mi eesti laulupeoga Eesti Majas ja
Noorte Kunstigrupi ruumides,
Grev Türegatan 15 Iil tr, 31. mall.
Noored, kes on huvitatud oma töö

de esitamisest (üle Rootsi), on tere
tulnud. Lähemat informatsiooni esi
nemise kohta annavad Noorte Kun
stigrupi esindajad Mart Kikerpuu
(tel. 08/710 6158) ja Piret Puusepp
(tel. 0758/14 841).

Hollandist
laulupeole
ROTTERDAM (EPL) — Hollandi

eestlased on otsustanud osa võtta
juuni algul Stockholmis toimuvast
laulupeost. Siinne grupp osavõtjaid
sõidab Rootsi koos Saksamaa eestlas
tega.

MCTSAKODU
UUDISMAA
miaiwE 694771 nu*M

VÄBAüHUPIIRMD EESTI

SKÄUTLIKELE NOORTELE
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Mtiehmrd
KAHE USU SARKOFAAG
Rooma ajaloolane Cornelius Toi

tus (55-120 p. Kr.) teab jutustada
oma teoses ”Germaiua” (45:2), et
aestid kummardavad jumalaemal
(matrem deum venerantur) ning
Kannavad oma ebausu märgiks
metssea kujusid; ”see komme as.en-
dab neil relvi ja igatiiiki kaitseva
hendeid ning teeb jumalanna kum
mardajaid julgciks isegi vaenlaste
keskel.”

Palju muudki kirjutab Tacitus nen
dest aestidest, keda ühed peavad
eestlasteks, teised lätlasteks, kolman
dad leedulasteles ja preislasteks voi
koguni Baltimaade varaseimaiks asu-
kaiks, kellede etnilist kuuluvust pole
võimalik kindlaks määrata.

Eestlaste toostiks kinnitatakse, et
Aesü on annud Eesti nime. Arvan,
et võime sellega leppida ja rahul ol
la. Tacitus on meid nimetanud ja
mida muud veel peaksime soovima?

Nüüd pole Tacitus teinud ainult
peamurdmist eestlastele ja lätlastele
vaid ka paljudele teistele. Nimelt on
Tacitus oma annaalides (XV:44) ai
nult ühe lause pühendanud kristlas
tele. Sellest on tehtud järeldus: Jee
sus pole kunagi elanud kuna Tacitus
ei tea temast midagi olulist jutusta
da!

Lugedes Tacitust ja vaadeldes Efeo-
ses varakristlikku marmor- sarkofaa
gi. seisame kolmanda küsimuse ees,
mis on õieti kahe eelmise probleemi
vaatluse tulemuseks.

Efesose marmor-sarkofaag on kahe
usundi, vana-kreeka ja ristiusu,
hauakivi. Kuna ma pole selle kohta
leidnud ühtegi ametlikku seletust,
siis ei jää mul muud üle kui turisti
na avaldada oma arvamisi, tähelepa
nekuid ja muljeid.

Kivifragiuendi reljeefi keskel on
suurelt väljaraiutud kreeka A ja O
(kreeka oomega), mis on ristiusu
üheks sümboliks, mida on kasutatud
sarkofaagidel, müntidel, sõrmustel,
ristidel, kirikukelladel, raamatukaan
tel, lampidel ja küünaldel.

Pänit on see sümbol Johannese il
mutuse raamatust, kus see korduvalt
esineb: ”Mina olen A ning O, esime
ne ning viimne ,algus ning ots”. Al
gab ju kreeka tähestik alfaga (A) ja
lõppeb oomegaga (O).

Nüüd ei ole selles osas kahtlust, et
meil on siin tegemist ühe kristlase
hauakiviga, kus oomega on välja töö
tatud vöidupärjana, suure ja pika o-
na ning mille ülemisse ossa on paigu
tatud ”A”.

Paremal pool sellest on figuur, mis
kujutab täishabet kandvat meest,
seismas kõrgel alusel. Vasakus käes
hoiab ta karjasekeppi ja parema käe
on ta tõstnud üles A ja O poole näi
dates. Iseloomulik on ka figuuri dra
peering, himation, karjase riietus,
mida öösel kasutati vaibana. See on
riietus, mis sageli esineb apostlite
juures.

Siin aga kujutab ta arvatavasti Jee
sust kui head karjast ja kes on A
ja O.

Suureks üllatuseks on sarkofaagi
vasakpoolse nurga: reljeef. See kuju
tab kõrgel alusel seisvat Efesose ju
malannat Artemist, kes on kaunista
tud looma- ja immaornamendiga, ja
hoiab oma vasakus kaes keppi. Fi
guuri külgedel asuvad hirved, kes
on pööranud oma pead jumalanna
poole. Et ei oleks kahtlust Artemise
suhtes, on muuseumis paigutatud sar
kofaagi kõrvale võrdluseks purune
nud peaga Artemise kuju.

Ja nüüd seisamegi küsimuse ees:
kui see on kristlase sarkofaag, miks
on siis siin toodud Artemise pilt?
Mis on Artemisel tegemist Kristuse
ga? Vahest on siin jäädvustatud Efe
sose kullasepp Demetriuse demon
stratsiooni ebaõnnestumist apostel
Pauluse vastu ning ristiusu võitu pa
ganluse üle. Sellel juhul on parem
poolne figuur apostel Paulus, mitte
aga Jeesus.

Kindel on, et meil on siin tegemist
kahe maailmavaate, -kahe usundi
Tmüümisega. Aga see on imelik koli-
* mine. nimelt kohtamine haual,

Y< uuides koigi teiste minul tcadao-
x* vate sarkofaagidega, -mi see väga
mmev. Varakristlaste sarkofaagid ei

Artemise kuju ja varane kristlik sarkofaag Efesoses (autori
foto),

erine paganlikest oma kujutuste poo
lest. Loomade pead, stseenid jahipi-
damistest ja kalapüügist jne oli tava
line. Olid ju samad meistrid kes val
mistasid hauakive nii paganatele kui
ka kristlastele.

Hiljem tuli järk-järgult kristlikke
motiive sarkofaagidele. Kolmandal sa
jandil domineerisid piibli motiivid.
Mõned neist eriti heade reljeefidega
asuvad nüüd Roomas laternad muu
seumis, Peetri kirikus ja mujalgi.
. Efesose kahe usu sarkofaag on ise
loomulik ka matusekombeile. Palju
on säilinud vana-kreeka, eriti aga va-
na-rooma matusekombeist ristiusus.
Olgu siinkohal sedapuhku esile tõste
tud üks neist, nimelt surnule raha
kaasa andmise komme.

Dr. F. J. Wiedemanni järgi anti
veel a. 1876 Estis surnule kirstu kaa
sa. pist.ut raha, mida kutsuti "valgu
seks”, s.t. ”valgeks” .Kombe tähendu
sest ei tea ta midagi jutustada. Isikli
kult olen näinud kodumaal, et surnu
silmalaole asetati metallraha. Seda
pöjjendati silmade sulgemise vajadu
sega. Aga komme on vanem ja mõte
gi teisem.

Vanas Kreekas pandi matmisel
münt surnu suhu. Mõte oli: surnul
on raha vaja, et tasuda paadimees
Karonile sõidukulud maa-alusel jõel,
et pääseda surnute saarele. Komme
on arusaadav, kui mõtleme sellele,
et Vana-Kreekas kasutasid inimesed
suud portmoneena. Raha hoiti liht
salt: suus. Lihtne ja praktiline.

40 eestlast Saksa
vanadekodudes

MÜNSTER (ER> — Kui 1951. a. kevadel avas oma uksed Berchle ga-
denis ”Insula’* nimeline vanadekodu, mis rahvusvahelise põgenikes ga-
nisaisiooni IRO poolt Luterliku Maailmaliidu abil ja toetusel asrüiti
Baltimaadelt pärinevate vanade sõjapõgenike majutamiseks, leidis eal
eluaseme ka grupp eestlasi, kelledel puudus vanaduse ja haiguse tu
võimalus emigreerumiseks. Nende arv oli tookord 72 — neist naisi 51 ja
mehi 21. Praegu on kahjuks neist veel järel vaid 2 meest ja I naine.
Aja jooksul lahkus neist teistesse |

vanadekodudesse vöi emigreerumise
teel 9 naist ja 6 meest. Rõhuv ena
mus lahkunuist — 41 naist ja 13
meest, kogusummas 54 kaasmaalast
puhkavad aga viimat und Berchtes-
gadeni mägikalmistul.

Praegu elavad veel cestlasteis "In
sula” vanadekodus endine kaupmees
Aleksander Ööp-ik. kunstmaaler Alek
sander Mandre Tartust ja Julie Paa-
vel Virumaalt. Vanadekodu aadress
cn: 8422 Strub ü. Berchtesgaden. Al-
tersheim ”Insula”.

Sama lugu kui eestlastega, on kor
dunud ka lätlaste jä leedulastega,
kelle liikmete arv on langenud sama
kiiresti ja kõik vabanenud kohad on
täidetud nüüd sakslastega, sest balti-
maalaste hulgast ei ole leidunud
neid. kes oleks soovinud hiljem min
na vanadekodusse.

Kõige rohkem eestlasi on praegu

Eestlaste
10 miljonit
dollarit
TORONTO (EPL) — Toronto Ees

ti ühispanga peakoosolekul selgus
aruandest, et panga äriseis on
esmakordselt ületanud 10 miljoni
dollari piiri, mis on suur summa,
kuna Torontos ja selle ümbruskon
nas elab ainult umbes 1G OGG eest
last. Hoiuarved kasvasid aasta jook
sul 1 77 Oöö dollarit.

Eesti Päevalehte hakatakse
tootma täiesti uues tehnikas

Lihavüttepühade ajal leiab aset muudatus Eesti Päevalehe trükitehnilises osas seoses sellega, et Eskilstuna-
Kuriren läheb vanalt tlnatehnikalt üle uuele fototehnikale. Lõpptulemuseks on trükitehniliselt parem produkt
nii piltide kui teksti osas. Muudetakse ka lehe põhikirja, mis on senisest pisut suurem ja seega kergemini
loetav. Uus tehnika on kasutusel vaid paari teise ajalehe juures Rootsis ja kogemused sääl on head.

”” Alguses muidugi võib oletada, ei Võib juurele lisada, e

Märgukiri
W. Brandtile

NEW YORK (VES) — Üle
maailmne Eesti Kcsiiniiuliogn sai
Saksa' Liiduvabariigi suursaatkon
nalt Washingtonis, JO.C. kirjaliku
teate, et suursaatkonna vahendusel
saadetud Kesknõukogu märgukiri
liidukantsler Willy Barndtile on
käiku läinud.

Ü, E. Kesknõukogu esitas liidukants
ler Willy Brandtile pikema märgukir
ja Lääne-Saksamaal asuvate Petseri
kloostri varanduste küsimuses. Saksa
sõjaväevõimude poolt toodi Petseri
kloostri väärtasjad 2. maailmasõja
ajal Saksamaale ja need on hoiul
Saksa riiklikus asutises. Nüüd on N.
Vene valitsus hakanud neid väärtese
meid välja nõudma. Ü. E. Kesknõu
kogu näitas esitatud märgukirjas Ees
ti Vabariigis kirikute kohta kehti
nud seaduste põhjal, et kirikute ja
kloostrite varanduste seaduspärane
omanik on Eesti Apostlikuusu Sined,
mis asub Rootsis, kellele tuleks var
andused välja anda.

Lttndi ülikooli arstiteaduskonna lõ
pe ms arstina med.lic. astmega Mar
gus mägi Stockholmist.

Tallinnas suri 4. veebruaril Alek
sander Piip. sünd. 8. novembril Tu
halaane vallas.

üks vöi teine asi on puht tehniliselt
vähem perfektne, kuna tehnika on
absoluutselt uus ja võõras. Ka tööta
jatele trükikojas, kes peavad end al
gusest lõpuni ümber koolitama. Kui
aga asi täies ulatuses käiku läheb,
annab ju igapäevane kogemus ja
praktika positiivsed tulemused..

Nagu nimetatud, kaob vana Guten-
bergi-aegne tina täielikult, samuti
trükimusti kuumus ja masinate mü
ra. Kõiki vanaaegseid masinaid asen
davad elektroonilised aparaadid, raa
lid.

Toimetusest saabuvad käsikirjad
kodifitseeritakse vastavalt soovitud
stiilisortiöele, misjarele need kirjuta
takse perfolintidele. Sinna salvesta
takse nii pealkirjad, alapealkirjad, jn-
gressid ja pilditekstid.

Perfolint omakorda lastakse läbi
raali, millest valmis artikkel sõna tõ
sises mõttes "voolab välja” täiesti
valmis olukorras. Jääb järele vaid
korrektuur ja küljendamine.

Küljendamine toimub kleeptehnika-
ga ette valmis trükitud lehekülgede
le toimub tegelikult vaid piltide
juurdelisamine. Pildid on enne seda
saanud vajaliku rasteri vastavas re-
p ro åukts io o nicsako n nas.

Küljendatud leheküljed kantakse
üle nn. nailonprintplaatidele. misjäre-
le toimub trükkimine rotatsioonimasi
nas. See on tegelikult ainus koht,
kus veel esineb iräkiviin i.

Uue tehnikaga kaasuvad paremad
töötingimused, akuahe tceiajrlele.
Kaob häiriv müra. Inturrrs ja mu
stas. Uute lokaalide perandad on üle
ni kaetud vaipadega, need on val
ged, eliurikkad ja rMolua i rel t puh
tad. Tegema st on pjhlakujiüise ‘Tion-
lorimaasükuga".

alide abil
/Elmistatakse ka kuulutused. Ja et
elektronarvutid hoolitsevad ise söna-
pcolituste eest. Viimases osas tuleb
ette vigu nii rootsi kui eesti osas,
kuid sinna pole midagi parata .Täna
päeval peetakse ju päevakirjanduse
tüübist trükitooteid tarbeprodukti-
deks, põhimõttel "tarbi ja viska”.
Absoluutset veatust võib veel leida
piiblist ja võibolla Pravda-tüübisl
aj alehtedest.

Loomulikult pele nimetatud tootrni-
semeetod tehnika viimne sõna, on
juba praegu olemas tohutult komplit
seeritumaid trükimenetlusi. Näiteks
selliseid, kus elektronarvutite abil
toimub ka lehekülgede küljendami
ne. Kuid sellist luksust võivad prae
gu lubada vaid hiigelajalehed ja suu
remad trükitööstused.

Mis saab aga tulevikus? Kas muu
tub ka puht toimetuse töö elektrooni
liseks ?Vastava ala eksperdid ütle
vad, et praegusel momendil ei suuda
veel raal asendada toimetusetöötajat
vöi ajakirjanikku. Aga areng uedasi
minnes küll. Prognoosi kohaselt võib
tekkida, olukord, kus raalile vaid an
takse teatud andmed ühe vöi teise
sündmuse kohta.

Mispeale raal produtseerib perfekt
se artikli soovitad pikkuses, kirjan
duslikus stiilis ja vormis. Veel ker-
gem on raalil toota poliitilisi ülevaa
teid, ütlevad asjatundjad. Nad aga li
savad juurde, kui kord aeg nii k
gcle jõuab, siis võibolla kee-gi enam
ei viitsigi mingit lekta lugeda. Uudi
sed raabm-ad koju pildi kujri .tele-
viisuii-iuüblst ekraanile vei midagi

Kuid siuna on vc-’ pisut aega. Mõ
nikümmend aaslat vähemalt. (EPL/
JA).

Springe vanadekodus (14) ja Uimi lä
hedal Dornstadtis (9). Peale selle vii
bib neid veel 15 ümber üksikuina
teistes saksa vanadekodudes. Kokku
on Saksamaal vanadekodudes veel 40
eestlast.

Andres Küngi
iras raamat
Baltikumist
Bonnieri kirjastuse Aldus-see-

rias ilmus Andres Küngi uus raa
mat ”Vad händer i Baltikum” (Mis
toimub Baltikumis?).

Raamat on määratud laiendama
rootslaste teadmisi Balti riikides ja
rahvastest, mis pärastsõja aastatel,
kui need maad on langenud N. Lii
du okupatsiooni alla, on siin lang
enud unarusse. Andres Rüng annab
aktuaalse pildi eestlaste, lätlaste ja
leedulaste praegusest olukorrast ning
nende maade arengust pärast Teist
maailmasõda.

Raamat on saadaval Eesti Kultuuri-
koondises Stockholmi Eesti Majas.

Seitsme venna
agressiivsus
väga soomelik
TAMPERE — A luksis Kivi auhin

na laureaat Veijo Meri, kes külas-,
tas hiljuti Tampere kirjanikke, ju
tustas, et ta kirjutab teost Aleksis
Kivist, pannes paberile paljusid tõ
siasju. Raamat peaks ilmuma eelo
leval sügisel taskuformaadis. Aamu-
lehti ütleb, et Aleksis Kivi ei ole
seniilmunud raamatuis kuigi põhja
likult iseloomustatud. On huvitav
teada, milline mees ta on Veijo
Mere nähtuna.
Meri kõneles Tamperes soomlaste

agressiivsusest. Tema lähtekohaks oli
Kivi Seitse venda, mille agressiivsus
tunduvat paiguti väga koduselt.
Agressiivsus ei ole võõras tänapäeva
soome kirjanduses. Selle kohta tõi
Meri näiteid Salama leosiest.

Meri vaatles ka kuritegusid, mis
on omased soome rahvale. Ta leidis
kaks sellist: üks on viinapudelist tu
lenev ja teine on oma perekonna pu-
ustamine. Esimesel juhtumil on te-
emist isiku õiguse solvamisega. Tei

se juhtumi kohta arvas Meri, et küsi
mus ei seisa mitte perekonna vihka-

vaid pigemini tarves päästa
pere häbist, millesse ta on sattunud
mingi olukorra tõttu.

On olemas kaks täiesti üksteisele
vastukäivat asjaolu, ütles Veijo Meri
m.h,: ühe kohaselt on soomlased vä
givaldsed, aga teise kohaselt on nad
head ja rahulikud inimesed. Kaleva
la järgi on vanad soomlased olnud
ilmselt rahulik rahvas. Kalevalas ei
esine veretöid. Aga Aleksis Kivi
Seitsmes vennas on rohkesti vägival
da, mida ka Kivi-päevil rohkesti esi
nes, eriti tema koduvallas Nurmijär-
vel. Seda põhjustas Helsingi lähedus.
Ka Kivi olnud ise agressiivne. Ta
sattunud mitmel juhul löömingusse.
Meri järeldas, et Kivi agressiivsus
on psühholoogiliselt mõistetav, kuna
tal tuli oma erakluse tõttu koolis pal
ju ebaõiglust taluda.

Kuritegudest kõneldakse palju, aga
neid on vähe uuritud. Nende uurimi
ne on hädavajalik, toonitas Meri.

Kirjanik Aona Junkola tähendas
m.s.. ct liiklusvoo ald on tänava vä
givallal hullem. Kirjanik Vdinö Lui
ne. nentis ct vägivald sisaldab niihä
sti bioloogilisi mii
põhjus'
eru ei

a ühiskonuLkke
kumbagi põhjust ei üle,
. iclikult läbi uuritud.



10 Neljapäeval, 19. aprillil 1973

Mägilihavotted Shveitsis
Kui Eestis kevadpühade (lihavõte

te) traditsioonis domineerisid urvad,
värvikirevad munad ja kiik, siis
Sliveitsi mägikülades asendab neid
meie elusümboleid tuli. See tuleb
süüdata kas hõõrumise teel voi tule
kivi abil, ja ta õnnistatakse vaiksel
laupäeval kirikus. Seetõttu, kannab
ka lihavõtete laupäev tuleonmstami-
se püha (Tag der Feuerweihe) niine.
Tuli. mis õnnistatakse, on paikese
sümbol, ja kinnitus, et soojusele ja
valgusele kuulub võit. Kirikus süüda
takse sellest tulest kõik küünlad. Ka
tuuakse see tuli kirikust kodudesse.
Selleks süüdatakse kivikus kasekäs-
nacl. El vältida peavalu, põletatakse
selles tules (uea kallutamise teel) ka
vane juukseid.

Mägikülades, kus kirik puudub,
Unnad oruktilädcM tule üles mäele
poisikesed, kes saavad selle eest siis
mune. pähkleid ja raha. Kirikust too
dud õnnistatud tulega süüdatakse
koides puud- Need põletatakse sel
leks. et saada nn. lihavoite-süsi (Os-
terkohlen), mida sailitatakse majas
konte halva (haiguste ja nõiduse) ee
malehoidmiseks. Ka kaitsevad need
soad karja ja maju, samuti inimesi
siis, kui neid süsi kantakse taskus.
Si a nn peamisel! kaitse välgu vastu.
Kui kari kevadet aimidele (alpi kar-
|.iin.'v.k im saadetule (\ siis tehakse
sodi - e ga 1 cüi-Mjk, iga looma seljale

ipuudepuhd elakse lehma
del kaelast kellad, sest tavaks on. et
vaiksel nadak.il vaikivad koilt (nii ki
rikute kui lehmade) kellad. Aasia
suurima pühana esineb suur-reede.
mida iseloomustab taehk vaikus.

Tervistava ja kaitsva toime omab
ka lihavõtete vesi iOsterwassevte Kü
lades kõik inimesed ootavad lihavõte
te kellade helinat, ja niipea, km kel
lad hakkavad lööma, joostakse võidu
kõige, lahe ma voolava vee juurde, et
pesta sea! kasi. See võte kinciiusiab

tera tli ida ShvoiKi kidade^ lupülri-
takse mk kat Uimü tr kellad heli
stad õuna ja te; i \ ii.Kipmd. et
kmdlusiada neile viljakus.

Pa ] j u d es kidades 1 o i m -1 la c s enese]
ülestõusmise nunni kirikus leibade
ja juustu õnnistamine. Parast õnnis
tamist laaeielm ■ iete kiriku ees
oo(;r-a'de vaeMele Neucl knKuh sin-

R. Tobiase
100-aasta
juubel
NEW YORK ( M. E. ) — Käeso

leva aasia kevadel möödub 100 aas
tat silmapaistva eesti helilooja
lind Tobiase sünnist. Selpuhul on
siin kavandatud mitmeid muusika
lisi üritusi, mis toimuvad kogu aas
ta kestel. New Yorgi Eesti Mee
skoor on võtnud oma kevadkontser-
di kavasse tsükli R. Tobiase laule.
Kultuuripäevadel, millise korralda

jaks Eesti Kultuurfond USA-s koos
üliõpilaskonnaga, mahutakse ette
kannete hulka loeng R. Tobiase elu
loast koos muusikaliste lühiillustrat-
sioonidega.

Kõige suurema ja tähtsama ürituse
na toimub arvatavalt siiski üle kogu
maailma New Yorgis sügisel kavan
datud vaimulik suurkontsert ühes
itlann-iiam esinduslikumas pühako
jas Vaimulik programm on valitud
eriti seetõttu, et see moodustab R
Tob -ä loomingus tähtsa osa, sellest
on : null üks osa suudetud kanda
et. ■ !-.Lituses toimunud mitmesugus
te m.-sortidel ja kodumaal.

ä . suurkott Ise, dil esineksid par
ma,. , .,sücl ja eraldi selleks loodud
c" ", m Uc:.-C moeVwüteü on lu
ba põhiliselt anda snnne mcc-
s,,f ”auh t iled ag„ komplekte,;ri-
iak ‘ :i ,imeteSt koormust ja uksik-
ian mt. Tulusamaks välissolistiks
iui'-- sellel kontserdil Euroopa-
kuu.:,,;=cga orelikunstnik Verner von
Zur klualen Saksamaalt, kes on an-
nuil ,-ieüeks oma põhi mõttelise nõuso
leku. Teatavasti oli ta omal ajal Tal
linnas prof, A. Topjnani assistendiks
konservatooriumis.

Hiigelkarjapasunate-luuride puhumine kuulub shveitslaste
rahvatraditsiooni. Pildil kõhn luuripuhujat oma oskusi de
monstreerimas.

na kohalik pastor. Leiva kõrval saa
vad vaesed ka juustu ja veini. Li
saks korraldatakse paljudes külades
lastele küla vainul lihavottc-män-
gucl. Lastele jagatakse vainu] lihavot-
te-loite, pähkleid ja mune. Ka piser-
datakse neid veega, et kindlustada
neile tervis. Vees lahustatakse ka
soola. Nii vesi kui sool onnisiaiakse

Lihavõtete hommikul lapsed külas
tavad ka oma risiivnnemaid, et nen-
deii vasil! votia lihavõtete kingid.
See on nn. lihavõtete toomine. Li
saks on kombeks ka munade koksi
mine siis, kui päike tõuseb. Lüüakse
vastastikku kolm "koksi", sest ka
paike tegevat lihavõtete hommikul
tõusmise ajal kolm hüpet.

Lihavõtete toiduks on eriline küp
sis — lihavõtete tall (Lamm), milles!
üks onnisiaiakse kirikus. Oma vor
milt meenutab see küpsis päikesi.
Seega vna-aja ohvriküpsist, mis kind
lustas perele õnnistuse. Kohati mee
nutab nende küpsiste vorm lea palmi-
lehti. Berni piirkonnas (ehk nn. Ber-
ner Mittelland aladel) süüakse liha
võtete hommikul ka kapsapirukat.

On loomulik, et ei puudu ka liha
võttejänes, ja tema poolt toodud —
peidetud — munade otsimine. Lisaks
on tavaks lihavõtete võidujooksud
munade ning munade kandmine
ühest korvist voi kohast teise. Neid
võistlusi korraldatakse isegi külade
vahel. Igal külal on siis kanda tavali
selt 200—300 värvikirevat muna. Võit
ja küla saab auhinnana koile munad.

Varem korraldati ka suured lihavõ
tete rongkäigud. Kõigist neist kõige
omapärasem oli lihunike rongkäik
Bernis, mis meelitas koile bernlased
tänavaile. Lihunikud kandsid punast
ülikonda ja neil olid kaasas ka liha
võtete härjad. Nende ajamine läbi
linna sümboliseeris paastu (lihahei
te) lõppu ja kuulutas, et jälle algab
lihavõtte (kasutamise) aeg. Rongkäi
gule lisandusid muud lõbustused
ning söömine ja joomine.

Lihavõtted olid — ja on — kõikjal
rõõmupühad. Kuid ühtlasi ka keva
depühad, mis toid sõnumi, et taas
päevad pikenevad ja muutuvad pide
valt soojemaks. Elu võitu ja ülestõus
mist sümboliseerisid munad, millede,
varvimiskunst külades omaette tea
dus. Näiteks seotakse keedetavate
munade külge taimi ja õisi, millede
kuju jääb keetmisel munade külge.
Ka osatakse sibula koori kasutada
mitmel viisil. Enne pühi on sibula
koored isegi turul müügil. Ka ei puu
du munadel salmid. Läikima hõõru
takse nad pekikamara abil. Munad
värvitakse võimalikult kirjuks, sest

just kirjud munad pidavat olema on-
nemunad. Mune keedetakse ohtrasti,
sest tavaks on, et poisid käivad neid
külas (nagu Eestiski) korjamas. Ko
hati keedetakse ka tanguputru ehk
nn. urvaputm, et oder hästi kas
vaks. Peale keedetud munade süüak
se veel munaputru, munavoid, kohu
piima ning kas vasika- voi härjali-
hast, sülti, samuti ahjus küpsetatud
vasikaliha.

(EFL/LTE)

£eimaieateid
Oldcnhurgis. Saksamaal, suri 1G.

märtsil Vanda Kivimaa, sünd. 27. det
sembril 1902,

Dornstndtis Saksamaal, suri 3. jaa
nuari! Zoja Rosenberg, sünd. 31. det
sembril 1894.

Haunstettenis, Saksamaal, suri 17.
märtsil kauaaegne Augsburgi rahvu
skomitee esimees Reinhold Steinfeld.

Hamburgis, Saksamaal, suri 27. jaa
nuaril Arkadi Allikmaa, sünd. ■ 29,
septembril 1912 Tallinnas.

Saksamaal suri 5. jaanuaril Jakob
Adamtau, sünd. 2. aug. 1893.

Andres Laur maeti
TORONTO (EPL) — Ootamatult Torontos surnud kirjastuse Orto oma-
niku ja juhataja Andres Lauri viimse soovi kohaselt toimus ta raatuse-
talitus laup. 7. apr. Toronto Eesti Majas. See oli esimeseks matuseluli-
tuseks üldse Toronto Eesti Majas, mille suurde saali kogunes umbes
300-pealine kaasmaalaste pere. Andres Laur oli omal ajal A/S Eesti
Maja juhatusliige ja üks suuremaid A/s Eesti Maja osanikke, kes aas
tate kestel enne Eesti Maja saamist osutas suuri teeneid eestlaste ühis
kodu soetamisele. Viimseks austuseks kadunule oli Eesti Maja esisel
rahvuslipp poolvardas.
Üldtuntud torontolase Andres Lau

ri matuseteenistuse pidas apostl. õi
geusu koguduse õpetaja,praost E. Le
pik. Kadunu tööd ja tegevust meenu
tades ütles vaimulik, et Andres Lau
riga on igavikku varisenud üks välja
paistvamaid eesti pagulasi, kes pa-
gulasaja algusest peale pühendas end
eesti raamatu väljaandmisele võõrsil.
See algas Rootsis varsti pärast Teist
maailmasõda, kusjuures esimeseks
väljaandeks oli sõnaraamat ja üheks
viimasemaks Suur Piibel.

Peale vaimuliku osa meenutas au-
peakonsul I; Heinsoo kadunut kui
erakordselt väsimatut töömeest, kes
kogu oma energia pühendas eesti kir
jasõna levitamisele. ”Oma ärilist gee-
niuse-omaetust võinuks Andres Laur
rakendada palju tulutoovamale tege
vusele kui seda oli eesti raamatu kir
jastamine”, ütles konsul I. Heinsoo
ja jätkas:

”Kuid Andres Laurile oli Eesti ja
eesti raamat palju südamelähedase-

H. Söderholm
tuleb Rootsi
Nendel päevadel saabub jutlusta

ja Herbert Söderholm koos abikaa
saga lühiajalisele külastusreisule
Rootsi. Nende alaline elukoht on
Toronto, kus H; Söderholm töötas
kuni möödunud aasta maikuuni ko
guduse vanemana Toronto Eesti
Evangeelses Koguduses. Ta on ka
kauaaegne vaimuliku ajakirja ”Val
guse” peatoimetaja. Käesoleval aas
tal pühitseb ”Valgus” oma 40-aas-
tast juubelit ja praegune tiraaž onr
lehel 1700 ete. kuus.

H. Söderholm koos abikaasaga tule
vad Rootsi seekord Austraaliast, kus
nad on viibinud juba viis kuud ja
kus H; Söderholm on teeninud Syd
ney Eesli Evangeelset Kogudust.
Austraalia ülemaalisel vaimulikul
konverentsil, mis peeti sel aastal
Adeiaides, oli ta peakõnelejaks. Rei-
sudel on nad seal ka külastanud Mel
bourne!, Thirlmeret ja teisigi eestlas
te keskusi.

Rootsis peatub abielupaar Söder
holm umbes kuu aega. Ülestõusmi
se pühade ajal on nad külalised
Stockholmi vaimulikul konverentsil
Eesti Nelipülü Kirikus. Peale selle
teevael nad ringreisu Rootsis ja kü
lastavad kaasmaalasi erinevates lin
nades, kaasa arvatud ”kodulinn”
Kumla, kus nad elasid enne Kana
dasse siirdumist.

ILMUS MANA NR. 39
Torontos ilmus ning on korralistele

tellijatele välja saadetud MANA nr.
39. See on järjekordne mahukas, il
lustreeritud koguteos. Ilukirjanduse
osas sisaldab värske number Elin
Toona novelli "Keerdkäigustik”, kat
kendi Helga Nöu uuest romaanist
ning Urve Karuksi ja Ivar Ivaski
luuletusi. Esile astuvad kolm uut
noort autorit sünniaastatega 1947—
1951 — Reet Soosaar proosapaladega
ja Margus Jukkum ning Toivo Kal
las luuletustega. ”Meie identsusest
eestlastena” kirjutab prof. Vello Sei
mil. "Keskaja arhitektuuri restauree
rimisest Eestis” annab ülevaate Paul
Re;/ s ning t>rof, Mardi Valgemäe mõ
testab ja põhjendab küsimust ”Mil
leks teater".

Eevi End vaatleb 'Tteeü kunstielu
Stokhoimis 1671—72” ning Jaan Seim
kiijuiab Tallinna Kammerkoori kont
serdist Rootsis. Edmund Valtman
analüüsib poliitilise karikatuuri ole
must, Lea Kartev ja dr. Rein Siiber-
berg vaatlevad kodumaal ilmunud
v:i:*iila•• i-!: nili-yl'a Irirjandust.
Prof. Ilse Lehiste esitab pikema refe

raadi Ristikivi, Kangro ja Lepiku
loomingust. Prof. Alo Raun katsetab
Aino Kallase karakterianalüüsiga.
Heino Susi retsenseerib ja kommen
teerib Laretei memuaare. I. Grünt-
hal vaatleb Merilaane, prof. A.
Aspal Ivaski ja. Prof. V. Terras Ran-
niti luulet. Kirjandusarvustusi ja
mitmeid muid artikleid leiame veel
järgnevailt: Kaljo R-aid, L. Karlov,
H. Grabbi, E. Krants, J. Kurnan.

MANA uue kaanekujunduse on tei
nud noor kunstnik Hardu Keck, kel
le avangardlikku loomingut tutvus
tab ka rohkelt fotoreproduktsioone
ta töödest. H. Keck on õppejõuks
Rhode Islandi Kunstikoolis. Mitmeid
reproduktsioone on ka Eerik Haaine-
ri ja Ville Topsi maalidest. Satiirilis
te joonistuste valikuga on esindatud
Pulitzeri-auhinna võitja Edmund
Valtman, Numbri lõpus ingliskeelne
sisuülflvaade ja satüriosa .MANTJLI-
NE. Värsket MANA nr. 39 saab telli
da makstes kr. 30.-- MANA postgiros
se nr. 74258-5 või kirjutades otse toi
metajale aadressil: Hellar Grabbi,
3602 Albee Lane, Alexandria, Va.
USA 22309.

mad kui muud tegevusalad, mispä
rast ta jääb ka eesti kultuuriloosse
püsima üle aegade."

Om sõnavõtu lõpul loetles konsul
need Toronto organisatsioonid, kes
oma järelhüüded kadunule palusid
edasi öelda tema kaudu. Andres Lau
rile soovisid viimset rahu Rahvuslik
Välisvõitluse Nõukogu, A/S Eesti Ma
ja, Toronto Eesti Selts, Eesti Liit Ka
nadas, Eesti Majandusklubi Kanadas,
Toronto Eesti Seltsi Täienduskoolid,
Võitlejate ühingute Liit Kanadas ja
Peetri kogudus Torontos.

Isiklikke järelhüüded laususid kir
janik- Ev. J. Woitk, ühistegelane Ar
tur Ekbaum ja kunstnik J. Saarniit,
misjärele Toronto Eesti Meeskoori
esimees E. Tikenberg meenutas And
res Lauri kui kauaaegset Toronto
Eesti Meeskoori toetajaliige!:. Sõnavõ
tu lõppedes laulis Meeskoor R. Toi
juhatusel kadunule traditsioonikoha-
se leinalaulu. Kadunu puusärgi juu
res oli Meeskoori leinalipp auvalves.

Pärast matusetalitust Eesti Majas
toimus Andres Lauri põrmu tuhasta
mine ühes Toronto krematooriumis.

HELSINGBORG
Naisringi referaatöhtu

Helsingborg! Naisringi referaatöhtu
toimub pühapäeval, 29. aprillil kl.
15.30 KFUM ruumides S. Kyrkogatan
24. Professor Villem Koern kõneleb
Islandist ja maaväringutest.
GÖTEBORG

Emadepäev
Eesti Komitee Göteborgi osakonna

mängukooli ja täienduskoolide ühine
emadepäeva pühitsemine toimub lau
päeval. 5. mail kl. 1,1.30 KFUK-
RFUM ruumides. Parkgatan 11. Päe
vakohased ettekanded õpilastelt sõ
nas, laulus ja muusikas. Samas toi
mub ka õpilaste tööde näitus. Ühine
kohvilaud. Kõik teretulnud.
STOCKHOLM

Külalisõhtu
Eesti Ohvitseride Kogu Rootsis kor

raldab reedel, 27. apr. kell 18 pere
kondliku külalisõhtu kohvilauaga
Eesti Majas, Wallingatan 34.

Õhtu kavas on praost R. Koolmeist
ri ettekanne Vana Testamendi saami
sest. Hind kr. 15:— isikult. Osavõt
jail palutakse end registreerida hilje
malt 24. apr. tel. 51 55 35, 93 42 83,
18 32 56 või 35 74 06.

STOCKHOLM
Aastakoosolek

Eesti Teadusliku Seltsi Rootsis aasta
üldkoosolek peetakse neljapäeval, 26.
apr. kl. 17.30 Eesti Komitee ruumides
Eesti Majas. Wallingatan 34. Päeva
korras: 1. Ettekanne dr. rer. for. El
mar Kohhilt teemal "Metsapölemiste
tagajärgedest". 2. Aruanded. 3. Töö
kava ja eelarve. 4. Valimised .5. Koo
solekul algatatud küsimusi.

Ettekandele on ka miitelükmed te
retulnud.
STOCKHOLM

Vaimulik konverents
Ülestõusmispühade ajal peetakse

Eesti Nelipühi Kirikus. Brävallaga-
tan 11, vaimulik konverents, kuhu
koguneb külalisi üle kogu Rootsi-
maa. Jumalateenistused leiavad aset
laup. kell 17.00, esimisel pühal kell
11-00 ja 15.30 (koos ristimistalitusega)
ning teisel pühal kell 11.00 ja 15.G0.
Samas toimub ka toitlustamine juma
lateenistuste . eluaegadel.

Külatee,n jutlus.ab Herbert Soder-
halrn. Torontost, kes Iwos abikaasaga
teeb vahepeatule. SteekLuimis, olles
leu kodu poole p_a,e mitmekuulist
peatust Austraalias. Jumalateenistus
tel laulab laulukoor ja samuti popu
laarsete saanud kvarteti ”Lauri noo
red”. ütleme teretulemast kõigile
Stockholmi eesti astele, samuti asjast
huvitatuile väliaspoolt.

^ t *
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Sydneys, Austraalias, suri 11, vee
bruaril Karl Liivat, sünd, 2. augustil
1911 Tartus.

Tallinnas suri 19. märtsil arhitek
tuuriprofessor Ernst Ederberg, sünd,
10. mail 1891 Kaarmal.

Viljandis suri 24. märtsil Kadri
Orav, n-na Antson, sünd. 4. aprillil

3870 Kaagjärve). 

t
Dr. med.

Hans Ritson’i
Sünd. 1, 4. 1893 Pärnus

Surn. 24. 3. 1973 Stockholmis

mälestavad

OMAKSED ja SÕBRAD

Matuseialitus toimub reedel,
27. aprillil kell 14.30

Trons kabelis Metsakalmistul.

T
Armsat sõpra

Heinrich Laretefd
mälestavad

AGNES ja HARRI

RUTH PEREKONNAGA

Südamlik tänu kõigile, kes meie
armsa abikaasa, isa ja vanaisa

Heinrich Laretei
lahkumisel meile kaastunnet ja
temale viimset tustust avaldasid
ning pärgade ja lillede vöi anne
tustega teda mälestasid. Avalda
me eriti sügavat tänu õpetajale,
organistile, S. E. Meeskoorile,
organisatsioonidele ja sõpradele,
kes oma abiga tema matusetali-

tusele andsid väärikust ja
pühalikkust.

ALMA LARETEI
perekonnaga

Siiraim tänu minu kalli isa

Johannes Aaviku
matusest osavõtnuile ja ka neile

rohkeile kaastundeavaldajaile
mu emale ja mulle.

SILVIA

Göteborgi PK 20-aastaiie
GÖTEBORG (EPL) — 1. mail 1953 kogunes Göteborgis 12 end. Põllu

meeste Kogude liiget, et asutada Göteborgi Eesti Põllumeeste Kogu —
seega 20 aastat tagasi. Seega võib Göteborgi PK tähistada kahe aasta
kümne juubelit. Käesoleval aastal toimub PK Võidupüha pidu Koitjär
vel laup. 30. juunil ja traditsiooniline lõikuspidu sügisel, millisega koos
tuleb ka 20 a. juubel tähistamisele.

eel kirik
STOCKHOLM: Peapiiskoplik kog.

Liturgiline jumalat. S. Reedel 20/4
kl. 14 Jakobis, kog. öp., juti. stud.
theol. Thomas Vaga, kog. koor Jüri
Raidi juhati, orelil H. Kiisk, armu
laud. Armul, kirjut, kuni 5 min.
enne teen. algust ja pärast jumalat.
Laululehed. Peajumalat. I ülestõusmi
se pühal 22/4 kl. 14 Jakobis, kog.
öp., juti .stud. theol. Thomas Vaga,
orelil H. Kiisk, laulur. II pühal jääb
teen. ära.

ESKILSTUNA: Forsi kirikus lilur-
giline jumalat. S. reedel 20/4 kl. 14,
praost Koolmeister, orelil H. Järv-
lepp, laululehed.

KUMLA: Kirikus jumalat, teisel
ülestõusmise pühal 23/4 kl. 16, praost
Koolmeister, laululehed.

GRISSLEHAMN: Kabelis S. Nel-
jap. jumalat. 19/4 kl. 17, öp. Veem,
juti. theolütud. Thomas Vaga, armu
laud, laululehed.

SÖDERTÄLJE: Kirikus pühade ju
malat. 21/4 kl. 18, öp. Kodar, armu
laud, laululehed.

UPPSALA: Mikselis pühade juma
lat. S. Reedel 20/4 kl. 16, praost Aun-
ver, armulaud, laululehed.

ÖREBRO: Olai Petri kirikus juma
lat. II pühal 23/4 kl. 13.30, praost
Koolmeister, laululehed.

EESTI AP. ÖIG; KIRIK
STOCKHOLM: Püha Nikolai Peaki

rik. S. Neljap. 19/4 kl. 18 Issanda
kannatusevang. lug. S. Reedel 20/4
kl. 14 Issanda matmisteen., piht 21/4
kl. 9.30 piht, liturgia, armul. Faa-
saööl 21/4 kl. 22.30 ülestõusmise litur
gia, armul., piht kl. 22, Teen. raadios
progr. 1 ea kl. 22.50. 22/4 kl. 15 paasa
püha öhtuteen. 23/4 kl. 11 rootsik,
ülest. liturgia, teen. ülempr Nael,
ülemd. Suursööt jt.

GÖTEBORG: Guldehedeni ortodok-
siiri-k. 19/4 kl. 18 kannatusev. lugemi
ne, preester Poska. 20/4 kl. 14 Kristu
se matmisteen. 21/4 kl. 12 ülestösum.
püha teen.

SOOME ORTODOKSKIR1K
BORÅS: /luure laup. teen. 21/4 Ca-

roli kog. maja ortodokskabelis kl. 20
ja 22/4 Kristuse ülest. püha liturgia
samas kl. 10, M. Juhkam.

VABAKIRIKUD
STOCKHOLM: Esti Nelipühi Ki

rik, Brävallag. 11. S. Reedel 20/4 kl.
11 H. Söderholm Torontost, lauluet-
tek., Kristuse surma malest. Ülestõus
mispühade konverents: 21/4 kl. 17
avajumalat. I. pühal 22/4 kl. 10 pal
ve, kl. 11 jumalat., kl. ia.30 ristimis-
jumaiat. II pühal 23/4 kl. 10 palve,
kl. 11 jumalat, kl. 15 löpujumalat.
Peakõneleja H. Söderholm abik. To
rontost, külalised, solist, noored,
koor. Jumalat, vaheajal toitlustami
ne.

ESKILSTUNA: Filadelfia, Smed-
jeg. 23 teisip. 24/4 kl. 19 eesti-roots-
laste jumalat., II. Söderholm Toron-
1ost. 25/4 kl. 19 eestikeelne jumalat.,
H, Söderholm.

NORRKÖPING: Tabernaakel,
Kungsg. 26, jumalat. 22/4 kl. 13, ko
hal. vennad. 26/4, 27/4, 28/4, kl. 19 ja
29/4 kl. 13 H. Söderholm Kanadast.

Kui esineb
surmajuhtum

Konsulteerige suurima usaldir^ga
matusebürood

Thure Söderquist
Begravnings &

EldSiegüiigelselsyra
Mariatorget 1

116 48 STOCKHOLM
Tel. M 80 07, H 80 98

Eriala:

Ecslikombelised
matus elaUtused

iiii päevane valvekord

Asutamiskoosolek kulges a. 1953
järgmiselt:

Koosoleku avab Põllumeeste Kogu
de Keskjuhatuse tookordne abiesi
mees Aleksander Ojamäe, kes annab
lühida ülevaate senisest Põllumeeste
Kogude tegevusest paguluses, ühtlasi
ära märkides vajadust Põllumeeste
Kogu loomiseks Göteborgis, mis ka
koosolijate poolt üksmeelselt otsusta
takse.

Nimeks valib koosolek ”Lääne-
Rootsi Põllumeeste Kogu”'kuna asu
tatava Kogu ülesandeks jääb kogu
Lääne-Rootsis Põllumeeste Kogu liik
mete organiseerimine. Esimene juha
tus ametite jagamise järele kujuneb
järgmiseks — esimees praost Jaan
Gnadenteich, sekretär Magnus Mel-
ter ja laekur Riehard-Leo Ensild.

Algab kiire organiseerimine ja var
sti tõuseb liikmete arv 100 piiridesse,
tömmades kaasa liikmeid Alingsäsist
ja Boräsist. Hiljem tekkivad omaette
Kogud Alingsåsi ja Boräsi, mistõttu
jäädakse tegevuseorbiidis Suur-Göte-
borgi piiridesse ja 1957. a. muudetak
se nimi "Göteborgi Põllumeeste Ko
guks”.

Möödunud aastate jooksul on kor
raldatud rida loenguid, referaate ja
kursusi. 1954. a. sügisel elustatakse
kodumaine põllumeeste traditsioon
lõikuspidude läbiviimise näol. Sel esi
mesel lõikuspidul paguluses saab
Kogu ka oina lipu, mis üle antakse
naisliikmete poolt ja miile õnnistab
praost Jaan Gnadenteich.

Lõikuspidud on sellest ajast paale
traditsiooniliselt toimunud igal sügi
sel. 1965. a. algab Kogu Võidupüha
tähistamisega. Algul toimuvad need
maal oma liikmete suvilates, kuid
aastast-aastasse tõusva külaliste hul
ga tõttu on viimastel aastatel toimu
nud ”Koitjärvel".

Lõikuspidud ja Võidupüha pidud
on kujunenud oodatuSks nii liikme
te, kui ka nende külaliste poolt,
kuna need pidud ei ole mitte ainult
tuntud hea pidulaua poolest, vaid ka
hea eeskavalise osa tõttu. Nende pi
dudega on püütud jatkata ja elus
hoida kodumaiseid traditsioone.

lo-iie aastasest tegevusest ülevaa
teks andis juhatus 1968.a. stentsileeri-
tult välja juubeliraamatu, mis tänu
ga võeti vastu liikmete poolt, kui ka
vabas maailmas asuvateesti arhiivide
poolt.

Raamatu saateks kirjutas esimees
Elmar Aibast:

”Pagulaspõlve alugsest on möödu
nud ligi veerand sajandit. Ajaloo käi
gus ei ole see nimetamisväärne aeg
— küll aga elades võõrsil ootuses ja
lootuses.

Lootes kodumaa vabanemist, oleme
me, eestlased vabadel maadel, püüd
nud selle heaks kõik teha. Me oleme
demokraatlikul viisil üles ehitanud
omad organisatsioonid ja teeme nen
de raamides rahvuslikku tööd, et säi
litada oma kalleid traditsioone.

Vabadel maadel on arusaadav ja
igapäevasesse ellu kuuluv ka vabale
mõtlemisviisile põhinev poliitiline
tõekspidamine.

Lähtudes sellest restaureeriti Root
sis 1952. aastal Eesti Põllumeeste Ko
gud. Nende võrk loodi üle maailma
ja võeti võimaluse piirides aluseks
Eestis kehtinud põhimõtted.

Kodumaal tuginesid Põllumeeste
Kogud peamiselt eesti põllumehele
ja neile kelledel oli kallis eraomandi
mõiste. XCuna meilt on praegu see
pind ära võetud ja hävitatud Eesti
talupoeg, siis võibolla on ehk ülearu
ne jatkata seda teed? Ei. Meil ei ole
praegu midagi jagada ega anda.

Kuid meie ise peame alal hoidma
ja meie noorus peab edasi kandma
kodumaalt pärinevaid ideid, et neid
jälle kunagi uuesti vabal kodumaal
rakendada. See on üks vöitlusvorm
paljude seas”.

Göteborgi Põllumeeste Kogu on
REE loomisest saadik kaasas olnud,
andes oma liikmeskonnast Rahvusli
ku Parempoolse Rühma kaudu saadi
kuid ja toetades majanduslikult ning

: andes tööjõudu valimiste läbiviimisel

kohapeal. Samuti on Kogu abistanud
oma liikmetega "Koitjärve” välja ehi
tamist ja omab ”Koitjärve" höbekaar-
di.

Kogu pole unustanud ka meie sõ
jainvaliide, roäärastes igal aastal Sõ
jainvaliidide Kapitalile oma toetuse.
Samuti on toetatud noorte tegevust.

Nii on Göteborgi Põllumeeste
Kogu jõudnud oma 20-ne aastapäeva
ni.

Tagasi vaadates 20-ne aastasele te
gevusele paguluses, võib tehtud töö
ga ja püüdlustega rahule jääda.
Peab arvestama, et meil puudub
oma riik ja seetõttu on ka ühe polii
tilise erakonna töö suurelt osalt ta
kistatud. Göteborgi Põllumeeste
Kogu on omas töös püüdnud kaasas
olla ja kaasa aidata kõikidele koha
pealsetele üritustele ja aktsioonidele.

Samuti on osavöetud kõigist ülerii
gilistes! Põllumeeste Kogude kokku
tulekutest. Põllumeeste Kogude kon
gressidest peeti teine 1954.a., kolmas
1960.a. ja neljas 1964.a. Göteborgi Põl
lumeeste Kogu otsesel kaasabil Göte
borgis.

Göteborgi Põllumeeste Kogu tege
vust juhatuse esimeestena on juhti
nud — praost Jaan Gnadenteich, Pee
ter Madisso, Voldemar Polder ja ala
tes 2. märtsist 1961.a. Elmar Aibast.
juubeli aasta juhatusse kuuluvad
veel abiesimehena Gunnar Hein, se-

Venelased

see on mingi efektiivne viis hr opi~
niooni USA Vietnami poliitik. Ui,
kuna see tegelikult viib viijat tor
milisele vaidlusele, kas munad . ka-
mine on sobiv.

— Muidugi on see huvitav ite-
vinkel, et sellised demonstra' nnid
ei ole efektiivsed. Kuid te pn. nete
ju igal juhul Eestist?

— Ei. Ma pärinen Lätist.
— Jah, siis oli venelastel vähemalt

selles õigus (milles, sest venelaste
andmetel politseile oli Lapunkins
eestlane? toim.) Ja tegelikult te siis
ei olegi teel Arlandasse, nagu nad
võitsid?

— Head aega siis.
— Hüvasti.
Lapunins ise kommenteerib ja kü

sib. kas julgeoiekuvöimud ei mõista,
et venelased peale Kossögini kaitsmi
se ei kasuta juhust, et hirmutada
nõukogude vastu kriitilisi hääli vä
lismaal ja sundida neid vaikimisele.
Ja kas sellega ühenduses on vääri
kas rootsi julgeolekuteenistusele
mängida jooksupoisse vene KGB-Je
selles tegevuses? Kui lihtsameelne
vöb julgeolekupolitsei siin olla, kü
sib lätlane, kes imestab, et usaldatak
se vene andmeid baltlaste kohta.

kretärina Elmar Martin, laekurina
Edgar Söster ja liikmena Albert Uu-
kareda.

Göteborgi PK on oma ümber koon
danud hulgaliselt mõtteosalisi ja kuu
lub seega kohapeal liikmete arvult
suuremate hulka.

Ettevaatust
maksuvõla
rendisega!

Kui sa veebruaris kontrollisid deklaratsiooni, kas sa siis
et sa vöid 1'iskida maksuvõlaga (kvarskattiga), mis
on lõplikust maksust 10 % vöi rohkem? Vöi et
maksuvõlg on vähemalt 5.000 kr? Siis on ka olemas
oht, et sa pead maksma 12 % maksuvõla
rendist summadelt, mis ületavad 1.000 kr.

On aga olemas üks võimalus
kuidas sellest rendisest pääseda:

Tee küllaldane laiendav sissemaks hiljemalt 20, apr
postgiro! 300 - 4. Postil on olemas tulumaksude
sissemaksuks erilised kaardid.
Rendis, mida sa vöid saada ülemääraselt preliminaar-
maksull, tehes täiendavat maksu, on praegu 3,5 %
(varem oli poole rohkem).

RIKSS KAT 1‘ ii V f RKET



Vaba eestlaskonna
informatsioonileht

Ilmub kolmapäeviti
Ja laupäeviti

SoõIsT . _ __evisl©©itipr€®grantni
SKÄRTORSDAG
TELEVISION I

j.o.3«—16.50 Benny. Färg. 10. Benny
och det gula husets gåta.

17.55 Meddelanden.
18.00 TV-nytt, väder.
18.05 Gubbar på en vägg. Färg. Me
dan barnen leker på ett daghem i
Lidingö målar Stig Claesson, signa
turen Sias, väggarna. Han funderar
kring konstverket, hur han uppfat
tar det och hur barnen kan uppleva
cie..

18.15 Kiippdassar. Färg. Ett porträtt
sv ett märkligt afrikanskt djur.

18.20 Stackars Don Juan — pjäs av
Tjeehov. Färg. Regi: Christopher
Morahan.
I rollerna; Kex Harrison, Patsy
Bvrne, Sian Phillips, Clive Revill,
Donald Eccles, Biidget Armstrong,
Joanna Dunham,

20.15 IIor.se of the year show. Färg.
Ponnytävlingar är omåttligt popu
lära i England och årets stora hän
delse är The Prince Philip Cup som
ingår i Horse of the Year Show.
TV 1 visar här 1972 års finaltäv
lingar med Anders Gernandt.

20.K! ”»nus-cxtra" Färg. Amazing
Blomlcl — John Gladwin, Edward
Eaird och Terence Wincott spelar
elisabetansk musik: gamla, glada,
melodiska, romantiska sånger från

■ 15- 16- och 1700-talen. på sitt allde
les speciella sätt. När de gästspelade
i "Fint som snus" nyligen bandades
detta "snus-extra".

21.08 Aktuellt med TV-nytt.
21.8# Väder.
21.85 Nichols frän Nichols. Färg. I ti
telrollen: James Garner. 9. Guldfe
ber rasar i stan sedan man hittat
delar av en mystisk karta.

22.25 Midnattstimmen. Färg. Balett
av Tyyne Taivo. Musik: Ralph
Lundsten. Scenografi: Hans Arnold.
Medverk: Cramérbaletten: Lillemor
Blanc, Eva Ohlsson, Gunilla Thor-
sell, Solveig Åkerberg, John Mas-
sey, Kjell Nilsson.

22.45—22.50 TV-M.vtt, väder.

TELEVISION 2
17.25 TV-nytt, väder.
37.3(1 Den förtrollade karusellen.
Färg.

17.3.5 Det bara händer att pappel blir
figurer. Fälg.

18.00 Bitter skörd — reportage frän
västtyska TV om frukt- och sallads-
plockare i Kalifornien. Färg.

18.30 Blixt itordon och purpurdöden.
Del 8. Vatten: Vatten!

18.5(1 Våra folksjukdomar. Färg. Hör
selskador. Medverk: bl a doktor
Ingsnar Klockoff, psykiatikern
Britta Hegetorn, ingenjören Bertil
Johansson och hörselskadade som
berättar om sin situation. Program
ledare: Göran Karlofors. Textat.

19.20—18.30 Reglonalnytt.
18.20 ..'lic.lihiminiiig.
19.30 Rapport- med TV-nytt och vä
der.

20.66 Inför inferno. Färg. Inför sänd
ningen av Strindbergs Inferno,
långfredag kl. 20.30, intervjuas ma
nusförfattaren och regissören Sta
nislav Barabas av Nils-Petter Sund-
gren,
Stamslav Baräbas är född i Tjec
koslovakien, där han utbildades på
filmskolan i Bratislava. I svensk TV
har tidigare visats hans filmatise
ringar av Dostojevskijs ”Den
Tama", och "Den odödlige äkta
mannen”.

20.15 Krig och fred. Färg. 13. Slaget
vid Borodino.
I rollerna: Anthony Hopkins, Alan
Dobie Faith'Brook, Mdrag Hood,
Kupert Davies, David Swift, Frank
Middiemass m fl.

21.00 Mardi Gras i New Orleans,
Färg. Varje år kulminerar kame-
valsäsongen i New Orleans med
Mardi Gras-festen, som äger rum
på den dag i almanackan som kallas
”Fat Tuesday”, dvs dagen före
askonsdag. En fest som av tradition
föreskriver gatuparader med fanta
■tiska kortegevagnar, musik, karne
valkostymer och gärna groteska pa
pid' inachdmasker.

Engelskt reportage.
21.55 KvUUsöppet. Birgitta Sandstedt
med gäster. Färg. Temat är folkmu
sik — tradition och förnyelse.
Medverk: Merit Hemmingsson,
Beppe Wolgers, Alf Hambe, Finn
Zetterholm, Petter Ljunggren,
Bengt-Arne Wallin, Tommy Kör
berg, Röjås-Jonas.

23.10—23.15 TV-nytt, väder.

LÅNGFREDAG
TELEVISION 1

11.00—12.15 Högmässa. Färg. Från
Fjelie kyrka i Skåne, biskop Olle
Nivenius. Körledare: Olle Enochs-
son. Organister: Olle Enochsson och
Lars Hansson.

16.30 Sjörövar-Sally. Färg. 11. Teater
på blomsterängen.

16.45 Gustavianskt Stockholm. Färg.
Promenad med målaren Johan Se-
venbom i ett program av Gustaf
Näsström och Lennart Ehrenborg.

17.15 Segelbåten — ett frihetens in
strument. Färg. Om segling, männi
skor, upplevelser och tankar. Pro
gram av Torbjörn Wiléen.

17.55 Meddelanden.
18.00 TV-nytt, väder.
18.05 Jesu lidandes historia. Färg.
Frän fotalvagningen till Golgata.
Altarskåpet i S:t Olofs kyrka i
Skåne berättar.

18.20 Hotat paradis. Färg, Kåseri av
Lennart Engström till bilder från
Stilla Havet.

18.30 Ett tropiskt vildmarksrike.
Färg. Jan Lindblad tar oss åter med
till Guyana i ett program samman
ställt av "Där floderna föds", "X ur
skogens tak", "Sä'na djur finns”,
"Djungelnatt” som sändes under ja
nuari—februari 1970.

19.30 Jesu korsfästelse. Färg. En
"ögonvittnesskildring" av händel
serna vid Jesu korsfästelse på Gol
gata. Eri rekonstruktion inspelad p:
plats och med skådespelare i en re
portagestil som om kameran funnits
med.

7ti.23 Barenboim och Beethov
Färg. Daniel Barenboim dirigerar
New Philharmonia Orehestra, Lon
don, i Beethovens Svinfoni nr 5 c-
moll op. 67.

21.00 TV-nytt väder.
21.05—ca 22.20 önskereprisen. Färg.
Sven Lindahl visar vad tittarna väi-
jer.

' TELEVISION 2
15.55 Alla världens barn. Värt sekel
har kallats barnens århundrande,
men överallt i världen hotas barn
av våld och svält, sjukdom och rätt
slöshet. Film av Erwin Leiser.

17.25 TV-liytt, väder.
17.30 Den förtrollade karusellen.
Färg.

17.35 Det bara händer att stenar blir
figurer. Färg.

18.00 Fredax. Färg.
18.25 "Årstiderna” av Vivaldi. 1. Vå
ren och sommaren.
Medlemmar ur SR:s Symfoniork.
spelar under ledning av Arve Tel-
lefsen.

18,50 N. P. Möller, fastighetsskötare.
Färg. Underhållning för hela famil
jen av Frank Andersson, Jacques
Werup och Åke Wihlney. Regi: Hå
kan Ersgård. Femte händelsen:
Drömsemestern.

19.30 Rapport med TV-nytt och vä
der.

20.00 Sol på jorden. Färg. En annor
lunda kyrkokonsert frän Hägerstens
kyrka med Nya Gals and Pals (Fina
Kören) och Lasse Bagges ork. med
bl a Jan Allan, trumpet, och Rune
Gustafsson, gitarr.

20.30 Inferno — film byggd på Au
gust Strindbergs bok med samma
namn, i TV-bearbetning och regi av
Stanislav Barabas. Färg.
Medverkande: Per Oscarsson, Chri
stine Buchegger, Marie Versini,
Ulla Sjöblom, Qeorgette Anys,
Diana Kjaer, Toivo Pawlo, gearg
Årlin, Hiide Jarisch, Erna Jarisch,
Karin Möller, Daisy Höller, Henry
Gilabert, Jan von Zweigbergk, Pe
ter Schildt, Ulf Håkan Jansson.

22.35-22.40 TV-nytt, väder.

PÅSKAFTON
TELEVISION 1

Suomenlcieliset ohjelmat:
Finskspråkiga program:

5.45 Tuiitikkuja lainaamassa. Kansa-
nomainen nuvinäytelmä, jossa on
hauska juoni ja hyvät näyttelijätyy-
pit, Käsikirjoitus: Maiju Lassilan
klassillisen aiheen mukaan Jorma
Nortimo. Ohjaus; Toivo Särkkä.
Pääosissa: Aku Korhonen, Uur.o
Laakso, Ester Toivonen, Joel Rinne,
Siiri Angerkoski, Yrjö Tuominen ja
Nora Mäkinen.
Låna tändstickor. Finländsk film ko
medi från 1938. I rollerna: Aku Kor
honen, Uuno Laakso, Ester Toivo
nen, Joel Rinne, Siiri Angerkoski,
Yrjö Tuominen, Nora Mäkinen m fl
Textat på svenska.

11.60—1.1.15 En francais. Färg. 13.
Apres la pluie, le beau temps.

16.15 Start 4 — engeLska för vuxna.
Färg.

16.30 Pajazzo — opera i två akter av
R. Leoncavallo i uppsättning av
Herbert von Karajan, Färg.
Medverk: Jon Vickers. Raina Corsi-
Kabaivanska, Peter Glossop, Sergio
Lorenzi, Rolando Panerai.
Kör och orkester från Teatro alla
Scala. Dir. Herbert von Karajan.

17.50 Helgnjålsringning. Färg. Från
Frösö kyrka i Jämtland.

17.55 Meddelanden.
18.00 TV-nytt, väder.
18.05 Aktuellt i veckan. Färg. Textat.
18.30 Halvsju. Färg.
20.00 Den gyllene pilen. Färg. Nord
isk tävlingslek med TV-kamera i en
direktsänd artistunderhållning från
Göteborg. Programledare: Jan Ga
brielsson.

21.00 Aktuellt med TV-nytt och vä
der.

21.30 Cannon — amerikansk deckar-
serié med William Conrad. Färg.

52.20 TV-nytt, väder.
22.25—ca23.10 Halvsju, forts. Färg.

TELEVISION 2
15.40 Reportage från direktredaktio-
nen. Färg.

16.15 Krig och fred. Färg. 13. Slaget
vid Borodino. I rollerna: Anthony
Hopkins, Alan Dobie. Faith Brook,
Morag Hood. Rupert Davies, David
Swift, Frank Middiemass m fl.

17.09 Spöket pä Cantervilie. Färg.
Tecknad rysk film efter Oscar Wil-
des berättelse.

37.33 TV-nytt, väder.
17.30 Den förtrollade karusellen.
Färg.

17.35 Mumlan. Färg.
18.68 Black Beauiy — engelsk ä-ven-
tyrsserie om en flicka och en häst.
Färg. 3. Clown på hästryggen.

18.30 Stenåldersfolk vid Amazonflo
den. Färg. Ett kanadensiskt film
team har under två månader levt
tillsammans med Ivlekranoti-stam-
men, som har sitt läger vid en bi
flod till Amazonfloden. Betta är den
första — och kanske också den sista
— film som gjorts om detta folk,
som lever pä gränsen till stenål
dern.

19.20 Kapten Grogg och andra kon
stiga kroppar. Tecknad film av Vic
tor Bergdahl från 1920.

19.30 TV-nytt, väder.
19.35 Underhållning för otåliga. Färg.
Ett program för dem som inte
knäpper västen med boxhandskar
d v s de otåliga och TV-trötta.
Medverk: Tommy Körberg, Björn
Skifs, Linda van Dyck, Claes Die
den, Lasse Åberg, Magnus Hären
slam, Lasse Brännström, Lasse
Hallström m fl.

20.00 Svcnslt 30-talsfälin: En stiili!
flirt. Svensk långfilm från 1933.
Regi: Gustaf Molander.
I rollerna: Tutta Rolf, Ernst Ek
lund, Thor Modéen, Steinar Jöraan-
stad.

21.25 Kabaré: TjofaderiUan av Ake
Edin med Stig Grybe, öllegård
Wellton och Meg Westergren, Färg.

22.25 Brev frän Grekland. Färg. Dag
boksanteckningar från en resa till
Grekland sommaren 1972.

23.10—23.15 TV-nytt, väder.

påskdagen
TELEVISION 1

Suomenkieliset ohjelmat;
Finskspråkiga program:

10.00 Uutisviikko. Nyhetsveckan.
10.20 Rintamäkeläiset. Antti Rinta-
mäki aikoo myydä metsää ja raken-
taa navetan.
Familjen Rintamäki. Del 5.

11.00— 12.15 Högmässa. Färg. Från
Fjelie kyrka i Skåne, biskop Olle
Nivenius. Liturger: Pastorsadjunkt
Ewy Westerberg och kyrkoherde
Christian Robertz.

15.00— 15.30 Regionalt: Lund — Trel
leborg. Lasse Holmqvist presenterar
ett program från 1960 om en järn
väg på skånska slätten.

15.30 Världens största show. Färg.
RegirCecil B. de Mille.
I rollerna: Betty Hutton, Cornel
Wilde, Charlton Heston, Dorothy
Lamour.
Amerikansk långfilm från 1952.

17.55 Meddelanden.
18.00 TV-nytt, väder.
18.05 Ande skön. Färg. Sångstund
från studion i Göteborg med ungdo
mar från Björngårdsvillan.

18.35 Håller tunnan? En spännande
berättelse om tunnbindaren som
slog vad med prästen.

19.15 Masker från Venedig. Färg. 3.
Harlekins tand. Mimteater från Ita
lien av Teatro Foscari-gruppen. I
rollen som Harl-ekm — Gian Campi.

19.30 Alan Whicker går i kloster.
Färg. Den engelske reportern på be
sök hos franeiskanernunnor.

20.00 En Fauns eftermiddag. Färg.
Koreografi: Björn Holmgren. Mu
sik: Debussy. Dansare: Siv Ander
och Jens Graff. SR:s Symfoniork.
Dir. Stig Westerberg.

20.10 Kvartetten som sprängdes.
Färg. Del 4; Nya tag! Birger Sjö
bergs roman i TV-bearbetning av
Hans Alfredson.
I rollerna: Hans Klinga, Toivo
Pawlo, Lena Nyman, Frank Sund
ström, Erik Hell, Lars-Levi Laesta-
dius, Peter Harryson, Angelica
Lundqvist, Max von Sydow, Hans
Alfredson, Stig Järrel, Tjadden
Hällström. Georg Adelly, Jan-Olof
Strandberg, Ernst-Hugo Järegård,
Nils Åsblom, Gunnar Ossiander.

21.00 Aktuellt med TV-nytt och vä
der.

21.15 Koadies! Musikreportage om
jazz- och rock’nroll-artister och de
ras medhjälpare — roadies — på
turné i Europa.
Medverk: Charlie Mingus, Cat An
derson, Rockfolket, Alice Cooper

o ch The Who.
21.55 Häxa. Färg. En film om de
stora häxprocesserna i Dalarna för
300 år sedan. I Älvdalen och Mora
halshuggs och brändes 21 kvinnor
sommaren 1669. Filmen är baserad
på, rättegångsprotokoll från den ti
den. Manus och r-egi: Rune Lind
ström.

1:2.55—23.00 TV-n.vtt, väder,
TELEVISION 2

16.fi!) Scener ur ett äktenskap av Ing
mar Bergman. Färg. Del 2. Konsten
att sopa under mattan. Repris.
Medverk: Liv Ullmann, Erland Jo
sephson, . Gunnel Lindblom, Barbro
Hiort af Ornäs.
Textat.

16.40 Liten botanisk lektion; Låt ste
narna blomma. Färg. Sven Gréen
om blommor i stenpartier.

17.08 Japanska dockor. Färg.
17.23 TV-nytt, väder.
17.30 Don förtrollade karusellen.
Färg. .

17.35 Jonsson & söner. Färg. Del 4.
Knappen.

17.15 Ett ny11 litet bi. Färg. Tecknad
film frän Jugoslavien.

18.00 Dc rödas uppror. Färg, Del 5.
Konfirmation.
Medverkande; Hans Jungmark,
Mats Nordström, Christer Strand
berg, Roland Borén, Berit Augusts- 1
son m fl.

18.3(1 Vi i femman. Färg. Frågetäv
ling för femteklassister, Programle
dare: Berndt Friberg.

19.15 Den gamla .jazzbion. Leif

"Smoke Rings" Anderson presente
rar jazzförspel vi minns från 30-
och 40-talen.

19.30 Rapport med TV-nytt och vä
der.

20.00 Skansen — en värld för sig;
Färg. En mycket personlig bildbe
rättelse av Rolf Wohlin, som under
flera säsonger bevakat folk- och
djurliv på Skansen i Stockholm.

20.35 "Årstiderna” av Antonio Vi
valdi. Färg. 2. Hösten och Vintern.
Medlemmar ur SR:s Symfoniork.
Dir. Arve Tellefsen.

21.00 ”Allt var på nåd..Färg. Det
första programmet i en serie ont;
några centrala böcker av Strindberg,
handlar om hans självbiografi.
Tjänstekvinnans son, och om hans
angrepp på den heliga familjeinsti-
tutionen.

22.00 TV-nytt, väder.
32.05—22.55 Don McLean — "det mo
derna Amerikas hovskald". Färg.
Under två är har Barbro och Bob
Elfström följt den amerikanske
folk- och protestsångaren Don
McLean frän det han var en helt
okänd sångare tills han förra året
slog igenom med sin stora hit
"American Pie".

ANNANDAG PÅSK
TELEVISION 1

16.30 Snickar-Holgers verkstad. Färg.
Holger klarar av den konstiga led
sensmittan.

16.45 Hett om öronen. Färg. Kana
densisk kortfilm om elden på gott
och ont.

16.55 Regementets dotter. Färg. Glad
berättelse byggd pä Donizettis kom
iska opera. Balett från Statsoperan,
Dresden.

17 55 Meddelanden.
18.00 TV-nytt, väder.
18.05 Baobafa — trädet som växes
"upp och ner”. Färg.

18.55 Jesus christ Morningstar. Färg;
19.40 Gråsäl. Färg. Gråsälens familje
liv skildrat av Tony Håkansson.

19.45 Här har du ditt liv — svensk
film från 1966. En filmatisering av
Eyvind Johnsons självbiografiska
verk Romanen om Olof. Regi: Jan
Troell.

21.00 Aktuellt med TV-nytt, väder
och sport.

21.35 Här har du ditt liv-, forts.
23.03—23.10 TV-nytt, väder.

TELEVISION 2
13.00—18.00 Tennis. Färg. Direktsänd
ning från World Champion Tennis i
Scandinavium, Göteborg. Bengt
Grive.

16.25 Teatervår i Paris. Färg. Anita
Limare .frilansjournalist och TV 2:S
medarbetare i Paris presenterar ak
tuella teaterhändelser.

17.25 TV-nytt, väder.
17.80 Den förtrollade karusellen.
Färg.

17.35 Knappen och Knoppen. Färg.
Finsk tecknad film.

17.45 Puss puss sant sant. Färg. Ett
program för stora, halvstora, halv-
små och små med massor av visor
och musik , på Stora Ängen. Manus;
Barbro Lindgren. Medverk. Lasse
Dahlberg, Monica Dominique, Björn
Isfält, Solar Plexus, Jojje Wadenius,
Monica Zetterlund.

18.30 Blixt Gordon och purpiirrinden
— amerikansk filmserie från 1940. I
huvudrollen: Buster Crabbe. Del 10.
Gas! Livsfarlig gas!

18.50 Ställ upp. Färg. TV2:s talang
jakt landet runt. I kväll: Göteborg.
Programledare: Fredrik Belfrage.

19.20 Kapten Groggs underbara resa.
Tecknad film av Victor Bergdahl
från 1916.'

19.80 Kupport med TV-nytt. väder
och sport.

20.00 Snövit och dc s.iu dvärgarna.
Färg. Popsaga av Berndt Egerbladh<
och Karin Ljimgman.

2-.00 Knuff. Färg. Stora klasser och
små arbetsgrupper? Vilket är bäst
— för lärare och elever?

Borge i London. Färg. Den världsbe
römde underhållningsartisten leker
med musik och publik.

22.20—22.25 TV-nytt, väder.


